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A m a g y a r  h ö lg ye k  n ye rté k  a tő r  b a jn o k sá go t

R e n d k ív ü l é r d e k e #  é s  b o n y o d a lm a s  ü g y -  I 
b en  i n d í t o t t  v a s á r n a p  a  b u d a p e s t i  r e n d ő r 
ség  n y o m o z á s t . A  d e t e k t ív r e g é n y n e k  is  b e i l lő  
eset o t t  i n d u l  e l, h o g y  a  f ő k a p i t á n y s á g  le 
ve le t  k a p o tt  H e r m a n n  W ü hrer  j ó m ó d ú  lin z i  | 
k e re s k e d ő tő l, a m e ly b e n  f e l h í v j á k  a f i g y e l -  j 
m ét a r ra , h o g y

Keilermann László budapesti építési
n é l nevelőnői minőségben van alkal
mazva Mary Lily von Hochstollberg,
á l l í t ó l a g o s  newyorki születésű nő. 
a k it  leánykereskedéssel vádol a levél.

A  r e n d ő r s é g  a z o n n a l  m e g in d í t o t t a  a  n y o m o -  I 
zást és  k id e r ü lt ,  h o g y  M a r y  v o n  H ochstoü- I 
b'rg  tényleg K e l le r m a n n a k  a lk a lm a z á s á b a n  
van. A  2 5  é v e s , j ó  m e g je le n é s ű  n ő t  K e l le r -  
nannéknak e g y i k  is m e r ő s ü k  a já n lo t t a ,  m in t  
n e v e lő n ő t  g y e r m e k e ik  m e llé . R é g i  h e ly é n  
kalandos i s m e r e t s é g e i  m ia t t  n e m  t ű r t é k  m e g  
a n e v e lő n ő t . A z  a m e r ik a i  n ő  ú j  h e ly é n  is  
folytatta r é g i  é le t m ó d já t ,  a z o n b a n  k ö t e le s 
ségét e m e lle t t  r e n d e s e n  e llá t ta . L e g u t ó b b  
egy is m e r t  b u d a p e s t i  ü g y v é d d e l  v o l t  s z o r o 
sab b  n e x u s a  é s  u g y a n a k k o r  h ih e te t le n ü l  
h a n g zó  t ö r t é n e t e k e t  a d o t t  e lő  m u n k a a d ó já 
nak, m e ly  s z e r in t  előkelő ném et g ró fi csa
ládból szárm azik. L e v e le i  v a ló b a n  grófn ői 
i falussal v o l t a k  c ím e z v e  és  

l e g u t ó b b  többször érkezett levél e l 
m é re  Rupprecht bajor hercegtől is.
A z  e lm ú lt  h e te k b e n  a z u tá n  a  g r ó f i  n e v e 

lőn ő  m e g is m e r k e d e t t  e g y i k  s é tá já n  T i ld e  
Vá' hrer  l i nz i  s z ü le t é s ű  n e v e lő n ő v e l ,  a k iv e l  
j ó  b a r á t s á g b a  k e r ü lt  é s  a  l in z i  le á n y  t ö b b -  
sz >r m e g  is  lá t o g a t t a  ő t  K e l le r m a n n é k  la k á 
sán. V a s á r n a p  d é le lő t t  K e l le r m a n n é k  n a g y  
m g d ö b b e n é s é r e , d e t e k t ív e k  j e le n t e k  m e g  
Lovas-utca 2 6 . s z á m ú  h á z b a n  le v ő  la k á s u 
kon és a n e v e lő n ő t  k e r e s t é k . E lő a d t á k ,  h o g y  
mivel van v á d o lv a  é s  j ó in d u l a t ú l a g  f i g y e l 
meztették a h a lá ir a i j e d t  n ő t , h o g y  m in d e n t  
ő s z in té n  v a l l jo n  b e ,  a m i  c s a k  ja v á r a  s z o l 
ga hat. M a r v  v o n  H o c h s t o l lb e r g  e r r e  e lő 
adta, h o g y  A m e r ik á b a n  é lő  b á t y já t ó l  t íz 
ezer  d o llá r  já r a n d ó s á g a  v a n  a m ié r t  f e l t é t le 
nül C s ik á g ó b a  k e ll  u t a z n ia .

- Rá akartam beszélni Tildét, — ■ m o n d ta  
fe m e g v e  a f ia t a l  n ő , —  hogy jö jjö n  velem  
Amerikába és ö is fo g  kapni a pénzből. 
Hatvan p e n g ő t  k a p tm  is  m á r  T i ld é tő l ,  h o g y  
sí  amerikai ú ta t  e lő k é s z ít s e m .

A k ih a l lg a tá s  f o ly a m á n  M a r y  v o n  H o c h -  
f ’ o l lb e r g  c s a lá d i  k ö r ü lm é n y e ir e  k e r ü lt  s z ó . 
Á lta lá n os  m e g d ö b b e n é s r e  e k k o r  a nevelőnő 
a k ö v e tk e lő k e t  m e n ó o t t a :

—  / la t tvla;d<’>ikippen ez az útlevél nem 
egészen jó  fin nem vagyok n ém et állampol
gár, amint itt írva van. A m erikában szü
lettem. Onnan hirtelen  el kellett utaznom  
és akkor fivérem  állíttatta ki nekem  ezt az 
útlevelet.

— Dehét miért volt ez a nagy sietség?
*— k é rd e z te  a kihallgatást végző detektív.

— Uraim, bevallók mindent — mondotta 1

remegve, halálsápadt arccal a nevelőnő, — 
az én

lelkiismeretemet egy rettenetes bűn 
terheli. Megöltem az uramat__

A szobában halálos csend támadt erre a 
szörnyű önvádra. Maga a kihallgatást végző 
detektív is alig jutott szóhoz.

— Igen, agyonlőttem az uramat. Beval
lom! Nem tudok ezzel a bűnnel tovább buj
kálni . . .

És Mary von Hochstollberg részletesen el
mondta a tragédiát:

— Lord Wttiam Gra,y volt az uram. Jó
módban éltünk Csikágóbar,. Volt egy ötéves 
kis fiúnk. Lassanként azonban elhidegült 
köztünk a viszony, megkezdődtek a vesze
kedések a modern házasságok minden bajá
val és átkával Egy napon azután,

1931 májusában, egy rettenetes csa
ládi jelenet alkalmával elvesztettem

a fejemet. Felkaptam William revol
verét és — agyonlőttem.

Itt kezdődött az én kálváriám. Rohantam 
fivéremhez, könyörögtem neki, hogy segít
sen, nekem még ma el kell hagynom Ame
rikát, m.ert különben inllamnsezékbe kerülök 

Kimerültén, remegve simította végig 
homlokát Mary von Hochstollberg. Közel 
volt az ájuláshoz. Csak erős unszolásra 
tudta folytatni izgalmas vallomását.

— Másnapra megkaptam a levelet. Ma
gam sem tudom, hogyan szerezte meg fivé
rem és úgy, ahogy voltam, poggyász nélkü' 
lelkemben ezzel a rettenetes bűnnel 

menekültem Amerikából a villamos
szék üldöző rémétől . . . 

így kerültem azután Európába és ango' 
nyelvtudásom révén csakhamar el is helyez
kedtem. Lelkiismeretem azonban nem ha
gyott pihenni, könnyelmű ismeretségekben

kerestem feledést, de William Gray szelleme 
állandóan kisértett. Budapestre kerültem és 
a többit már önök is tudják . . .

A detektívek autóba ültették Mary von 
Hochstollberget és ezzel megindult ennek a 
rejtélyes drámának kibogozása.

A főkapitányság azonnal kábelezett 
a csikágói rendőrségnek, hogy fényt 

derítsen az ügyre
és teljes apparátussal fogtak hozzá, hogy 
felderítsék a rejtélyes ügyet.

Hétfőn át fogják kutatni Mary von Hoch
stollberg holmiját és leveleit, amelyek mind 
így vannak címezve: „Hochwohlgeboren 
Gráfin Mary Lily von Hochstollberg” . . .

A rendőrségen mindenesetre fenntartás
sal fogadták a nevelőnö fantasztikusan 
hangzó vallomását. Mary von Hochstollber
get őrizetbevették és elrendelték elmeálla
potának megvizsgálását.

Humoristák küldöttsége a  parlament folyosóján
(Forrai rajza.)

ról hn^H»ERh n ^ Ni’ív fldöttség szónoka: Kegyelmes úr elődei mindig gondoskodtak ar- rol, hogy a humoristáknak kenyere legyen. A miniszterelnök úr a múltkori bölcső-ötlettel 
bebizonyította, hogy ehhez is ért, bizalommal kérünk gyakrabban tippeket tel
6 í £ S * ; . . (hátram U tat): 014 Vannak 3 fc HdZ1 humor>sták. nem akarom elvenni az
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Koalíciós kormány 
alakul Spanyol- 

országban
Madridból jelentik: A  kormányalakítással 

megbízott Prieto Tuero volt miniszter meg
kezdte tárgyalását a politikai pártok vezetői
vel. A szociáldemokraták és radikálszocialis- 
ták kijelentették, hogy hajlandók belépni 
Prieto kormányába. Prieto koalíciós kor
mányt szándékszik alapítani az összes eddigi 
kormánypártok részvételével, úgyhogy tulaj
donképen csak néhány személyi változástól 
eltekintve, visszatérne az eddigi kormány.

A VASÚTI BÉRLETEK ÉS A  TARIFA- 
LESZÁLLÍTÁS

A kereskedelmi minisztérium végre el
határozta, hogy végrehajtja a MÁV' rég
óta sürgetett tarifarevízióját és július 
l-től kezdve életbelépteti a mérsékelt ta
rifákat úgy a teher-, mint a személyfor
galomban. Ezzel a már régen esedékes 
tarifarevízióval kapcsolatban most felve
tődik a kérdés, mi történik azokkal, akik 
a vasúti bérletjegyet már az egész évre 
kiváltották. Különösen a legjobban érde
kelt kereskedelmi utazók részéröl már 
sokszor hangzottak el panaszok a drága 
bérletjegyek miatt és most egyáltalán 
nem volna méltányos, ha azok, akik a leg
többet utaznak és bérletjegyet váltottak, 
nem élveznék a díjszabás csökkentésénél 
előnyeit, hanem drágábban volnának 
kénytelenek utazni, mint azok, akik csak 
egyegy utazásra váltják meg vasúti je
gyüket. Valamiképen feltétlenül rckom- 
penzálni kel! a bárletjegyek tulajdonosait, 
mert elképzelhetetlen, hogy azok, akik 
csak félévre váltottak bérletet, kedvezőb
ben jöjjenek ki, mint az egész évre szóló 
bérletjegyek tulajdonosai. Különben i 
abban az esetben, ha a tarifamérséklés 
előnyeit nem élvezhetik a bérletjegyek tu
lajdonosai is, akkor ezzel lejáratják a bér
le trendszert, mert hiszen ebből az eset
ből okulva, mindenki meggondolná magát 
a jövőben, hogy váltson-e vasúti bérletet. 
Feltétlenül szabályozni kell ezt a kérdést, 
mert így kívánja a méltányosság és az 
igazság.

Meg kell fulladnia annak, 
aki Pesten telefonálni akar?

(L evél a szerkesztőhöz.)
Igen tisztelt Szerkesztő Úr!
Most, hogy közeledik a nyár, ismét ak

tuálissá válik a nyilvános telefon-állomások 
szellőztetésének a kérdése. Ezekben az üveg
kalitkákban már most megfőnek a betévedő 
telefonálók. Az elmúlt évben két darab két- 
filléres bedobása után működni kezdett egy 
hűtőkészülék. Ez azonban olyan zajjal műkö
dött, hogy hűtés helyett — lehetetlenné tette 
a telefonálást. Az úgy is drága telefondíjak 
mellett módot kell találni legalább arra, hogy 
ingyen jussanak levegőhöz a telefonálók. — 
Most, mikor az idegenforgalom egy kissé fel
lendült, már a külföldi vendégekre való te
kintettel is gondolni kell az ilyen látszólagos 
„csekélységekre” , ha már a pesti közönséggel 
nem törődnek. Már pedig, ha egy külföldi 
betéved egy napos helyen álló nyilvános tele
fon-fülkébe, Örökidőkre elmegy a kedve at
tól, hogy Budapesten telefonáljon. A mai 
helyzet végeredményben a telefon-automata- 
vállalatnak válik kárára, épp ezért a válla
latnak már saját érdekében is sürgősen in
tézkednie kell.

Kiváló tisztelettel Faragó János

EGY FIATAL ÚRILEÁNY REJTÉLYES 
REVOLVERSÉRCLÉSE 

Vasárnapra virradó éjjel fél 1 órakor men
tők állták meg a Mozsár-utca 9. számú ház 
©lőtt. A második emelet 10. számú lakásában 
lakik dr. JVerner Lajos ügyvéd, akinek 17 
eyes gimnazista leánya, Magda, egy Frommer- 
pisztoliyal véletlenül magára lőtt. A mentők 
a ballábán sérült úrileányt a Fasor-szanató
riumba vitték, de a rendőrség tisztázni kí
vánja, miként került a 17 éves leányhoz éjjel 
12 órakor revolver és hogy milyen körülmé
nyek között sült el a fegyver. A család véle
ménye szerint tisztán csak véletlen baleset
ről lehet szó.

*»■ -1

Borzasztó öngyilkossági klsí-rlet Gyömrőu.
özvegy Fingerhut Fülüpné gyömrői lakásán 
afölötti elkeseredésében, hogy egy öngyilkos- 
sági kísérlete következtében lábát amputál
ták, élesre fent konyhakéssel kétszer a gyom
rába szúrt, majd felmetszette a hasát. Élet- 
veszélyes állapotban a Hókus-kórházba szál- 
lították.

Leégett egy lengyel fain. Varsóból jelentik: 
A Kielce melletti Mikolow község egyik pa
rasztházában tűz támadt. A tűzvész rövid idő 
alatt átcsapott a szomszédos házakra és ha
marosan huszonhét ház és számos melléképü
let állt lángokban. Három ember életveszélyes 
égési sebeket szenvedett, rengeteg háziállat 
elpusztult.

M A G Y A R  H É T F Ő
DB

M egkezdődtek  
a d ip lo m á cia i tanács -  

kozások Londonban
Londonból jelentik : Nemcsak az angol fő

város, hanem az egész világ közvéleménye nagy 
várakozással tekint a londoni geológiai mú
zeumban hétfőn kezdődő világgazdasági kon
ferencia elé. A nagy konferenciára már csak
nem valamennyi delegáció megérkezett és va
sárnap már élénk diplomáciai tárgyalások in
dultak meg Londonban.

Vasárnap délután érkezett Londonba Imrédy 
Béla, magyar pénzügyminiszter a világgazda
sági értekezleten Magyarországot képviselő 
küldöttség elnöke. A Victoria pályaudvaron 
Széchenyi László gróf magyar követ és Al- 
mássy Antal követségi titkár, az angol kül
ügyi hivatal képviseletében Monck, a diplo
máciai kar almarsallja üdvözölte. Imrédy Béla 
pénzügyminisztert, aki az angol sajtó képvi
selői előtt a következőket mondotta:

— őszinte és lojális együttműködés szelle
mében jöttünk Londonba és az a becsületes 
szándék vezérel bennünket, hogy a magunk 
részéröl mindent elkövessünk az értekezlet si
kere érdekében, ami csak kitellik egy olyan 
kis országtól, mint Magyarország.

Imrédy Béla pénzügyminiszter ezután Szé
chenyi László gróf követ kíséretében a magyar 
küldöttség szállására, a Cadogan-szállóba haj
tatott.

A Victoria pályaudvar valóságos diplomáciai 
értekezlet képét mutatta. Ugyanazzal a vonat
tal érkezett a német és a belga küldöttség is. 
Neurath báró német külügyminiszter rövid

Debrecenből jelentik: Szombathelyi István 
IS éves boltiszolga vasárnap este meglepte 
szerelmesét, Varga Júlia 16 éves kalapkészítö- 
Icányt és rövid szóváltás után zsebkésével 
le akarta szúrni. A leány kétségbeesetten me
nekült Szombathelyi elől, aki azonban utol
érte cs az oldalába szúrta zsebkését. A leány 
összeesett, Szombathelyi pedig elővette a nála

Mint ismeretes, a rendőrség napirendre 
tűzte egy régen vajúdó társadalmi probléma 
megoldását. A belterületen lakó rendőri fel
ügyelet alatt álló nők kitelepítéséről van szó, 
amiről régen tárgyalnak, de végrehajtásra 
mindez ideig nem került. A főkapitány né
hány hét előtt felhívta a polgármestert, hogy 
jelölje meg, miképpen gondolja a kitelepítést 
a legsürgősebben keresztülvinni.

A főváros vezetősége a főkapitány átirata 
folytán most foglalkozott a kérdéssel, döntést

Debrecenből jelenti a M agyar H étfő mun
katársa: Nem mindennapos családi dráma ju
tott el vasárnap tragikus fejezetéhez. Néhány 
héttel ezelőtt véres családi dráma játszódott 
le özv. Varga Andrásné házában. Az özvegy
asszony nagyon szigorúan nevelte 18 éves 
Ilonka nevű leányát, akinek nem volt szabad 
fiatalemberekkel szóbaállni és minden percé
ről be kellett számolni. Április 27-én este a 
fiatal lány megkésve érkezett haza, amiért 
anyja felelősségre vonta. Szóváltás támadt, 
amelynek hevében Varagáné baltával táma/lt 
leányára és miután súhyos sérüléseket ejtett 
rajta, konyhakései magábaszúrt.

Az anyát és leányát három hétig ápolták 
a debreceni /  kórházban, elbocsátásuk után 
azonban Varga Ilonka továbbra is bejárt ke
zelésre. Az utóbbi napokban a leány állapota 
rosszabbra fordult és az orvosok gennyvérü- 
séget állapítottak meg. Varga Ilonka szom
baton meghalt és amikor édesanyja tudomást

nyilatkozatában kijelentette, hogy a német 
nép, valamint az egész világ érdekében, hogy 
az értekezlet sikerrel jár.

Hymans belga külügyminiszter egy nyilatko
zatban kifejezte azt a reményét, hogy 

Európa és Amerika együttműködése út
ján sikerül gazdasági fegyverszünetben 
megállapodni, a világgazdaság gépezetét 
újból megindítani és a régi jólétet vissza

hozni.
Dollfuss osztrák kancellár, aki szombaton re

pülőgépen érkezett Londonba, a sajtó képvi
selői előtt tett nyilatkozatában hangoztatta, 
hogy Ausztria továbbra is teljesíteni akarja 
évszázados hivatását, mint a középeurópai ci
vilizáció központja.

Az osztrákok nem hiszik, hogy a német 
kérdést egyszerűen, csekély osztrák terü
letnek a német birodalomhoz való csatolá

sával meg lehessen oldani.
Valamennyi szomszédunkkal a legjobb viszony
ra törekszünk saját jövőnk érdekében. — úgy
mond Dollfuss, aki végül kijelentette, hogy a 
legőszintébben sajnálja a német birodalommal 
nemrég felmerült incidenseket.

Daladier francia miniszterelnök és a lon
doni gazdasági értekezleten résztvevő francia 
küldöttség nagy része vasárnap délben Lon
donba utazott. Paul-Boncour külügyminiszter, 
akit több elintézendő ügy egyelőre Párishoz 
köt, később utazik Londonba.

lévő marólúgos üveget és kiitta tartalmát. 
Mindkettőjüket kórházba szállították. A fia
tal leány állapota nem súlyos, Szombathelyi 
azonban haldoklik. A vizsgálat során megál
lapították, hogy a fiatal boltiszolga azért 
akart végezni szerelmesével és önmagával, 
mert a leány tegnap kijelentette, hogy nem 
megy hozzá feleségül.

nem hozott, mert az egész problémát elsősor
ban rendészeti kérdésnek tekinti és ezért az 
intézkedésre a rendőrhatóságot tartja illeté
kesnek. Ezért a polgármester újabb átirat
ban arra kérte a főkapitányt, hívjon össze az 
ügy részletes megbeszélésére ankétot, ahol az
után a kijelölendő útvonalak dolgában is 
megállapodásra lehet jutni. Előreláthatólag 
még ebben a hónapban az ankét összeül és 
ezt követően a megfelelő intézkedések rövide
sen megtörténnek.

szerzett haláláról, újból öngyilkosságot akart 
elkövetni, amit csak az utolsó percben tudtak 
megakadályozni. A rendőrség letartóztatta 
özv. Varaga Andrásnét.

Vasárnap délelőtt vitéz Tóth Gyula rendőr- 
kapitány, aki az ügyben a nyomozást vezeti, 
kihallgatta az asszony nővérét, Varga Lajos- 
nét, aki amikor a rendőrkapitány közölt© vele 
nővére letartóztaását, ájulton esett össze. Sú
lyos idegsokkal szállították kórházba.

Favágás közben fölvágta 
ereit

Súlyos véletlen baleset történt vasárnap a 
Gömb-utca 16. számú házban. Hadházy Ist
ván 17 éves munkás favágás közben balkar
jának csuklójára vágott s ereit is felvágta. 
Súlyos állapotban az Uzsoki-utcai kórházba 
szállították.

S z a b a d  o r v o s v á la s z t á s !

Betegség ellen
y )  u ,  f v  biztosítson

q E ^ f l t i G L O - D f l H U B I D K  L L O Y D
Á lt a lá n o s  Biztosiiő Részvénytársaságnál

Budapest, V., Hold-utca 21.

A Uévéc szenes ucu* tud tuuL !
A kövér és népszerű Szenes Ernőnek nem 

ment mindig valami fényesen a dolga Berlin
ben. Mikor a Hitler-uralom kezdődött, Szenes 
azonnal elvesztette az egyik filmgyárnál vi
selt állását és bizony nagy nyomorba jutott 
a komikus. Épp ekkor nyílt meg egy étterem 
és az elmés tulajdonos „előevőnelc”  szerződ
tette a kövér színészt. Néhány hétig jól is 
ment minden, Szenes remekül evett — és ét
vágyával vonzotta az étterem  előtt elhaladó 
berlinieket. Egyik nap egy fiatal hölgy tele
pedett le Szenessel szemben és ebédet rendeli. 
Pillantása ekkor a falatozó Szenesre esett és 
odahíva a pincért, megszólalt:

— Kérem, tegye át az ételem egy olyan 
asztalhoz, ahol nem látom ezt a kövér embert 
enni, mert elm egy a gusztusom az ételtől.

Mondanunk sem kell, hogy Szenes újra 
szerződés nélkül maradt.

Súlyos villamosszerencséllen- 
ség a Krisztina-körúlon

A Krisztina-körút 71. számú ház előtt \z 
51-es villamos elütötte Demankő Mihályné 52 
éves takarítónőt, akit súlyos sérülésekkel a 
Rókus-kórházba szállítottak. A rendőrség a 
vizsgálatot megindította.

Hémetelienes beszéd 
az amerikai szenátusban

New-Yorkból jelentik: R o b i n s o n  de
mokratapárti szenátor Williem D o d d s új 
berlini amerikai nagykövet kinevezése után a 
szenátusban nagy beszédet mondott, amelyben 
szemére vetette a német kormánynak, hogy 
zsidóellenes politikájával megbotránkoztatja 
az egész emberiséget. Ha el is tekintünk a 
sajtóban megjelent túlzásoktól — jelentette ki 
Robinson —, akkor is elég tény marad meg. 
A szónok ezzel kapcsolatban hivatkozott fele
lős német államférfiak, mint H i t l e r  és 
G ö b b e 1 s zsidóellenes kijelentéseire, a nem
zeti szocialista sajtó különböző cikkeire, a né
met gyűléseken elhangzott beszédekre és vé
gül az új birodalmi kormány zsidóellenes tör
vényeire. Beszéde végén kijelentette, hogy 
nem indítványozza az Egyesült-Államok inter
vencióját és nem kívánja befolyásolni Német
ország belpolitikáját, mert ilyen „kegyetlen 
politika önmagát ítéli el”. Robinson annak a 
meggyőződésnek adott kifejezést, hogy a né
met kormány belpolitikája arra fog vezetni, 
hogy a világ közvéleménye egyhangúlag Né
metország ellen fordul és hamarosan meg
szabadítja a birodalmat a „fajgyűlölet vas
béklyóitól”.

I —  "V— —

Betiltották a müncheni 
katolikus nagygyűlést

Münchenből jelentik: Münchenben vasár
napra virradó éjszaka a katholikus legény
gyűléssel kapcsolatban incidensekre került a 
sor.

A katholikus nagygyűlés mára tervezett
ünnepséget az utolsó percben betiltották.
Ugyancsak elmaradt a délelőtt 10 órára 

tervezett ünnepi tábori mise, még pedig 
Faulhaber bíboros rendeletére.

A földművelésügyi miniszter 
a bolettáról

Nyíregyházáról jelentik: A Magyar Föld
bérlők Szövetségének tiszántúli körzete vasár
nap a vármegyeháza dísztermében nagy
számú közönség részvételével országos nagy
gyűlést tartott, amelyen megjelent Kállay 
Miklós földmívelésügyi miniszter is. Eszenyi 
János gazdasági főtanácsos, Szomjas Gusztáv 
körzeti elnök és Serényi Gusztáv felszólalása 
után Kállay Miklós földmívelésügyi minisz
ter beszédében a bérlők főbaját abban jelölte 
meg, hogy ma nem kapnak személyi hitelt. 
A kereslet és kínálat az értékesítés lehetősé
gének nem egyedüli tényezője. Az állam kell, 
hogy támogassa a mezőgazdaságot, nehogy a 
mainál még végzetesebb árzuhanás következ
zék be. A miniszter védelmébe vette a tej* 
rendeletet, majd az új bolettarendelettel kap
csolatban kijelentette, hogy ha 10—12 millió 
pengővel drágábbak is lesznek a luxuscikkek, 
a szegény ember kenyere és lisztje 40 millió 
pengővel olcsóbb lesz, aminek szociális je
lentősége olvitázhatatlan.

ts iU á e  m á c k á ja !
ktovztifyucáU, vcóUíszUteU, a\áu- 
déklácfytfok, iH,<ydtcu kccáu*.iák
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V éres téSíékenységi
d r á m a  E e k r e e e n t e n

A főváros és a rendőrség 
közös ankéten dönt 
az erköksrendészet reformjáról

Egy debreceni család 
véres tragédiája
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liío lc 5;a/os, vé re s
dimb.gr agédiai H ild á n

Qimna&s&ía rálöíí Épetedilees 
íanuloíarsara, majd nyomtalanul eltűnt

Alig cg}' hete számoltunk be arról, a min
den valoszmuseg szerint amerikai párbajról 
amely a Városligetben játszódott le. Ennek 
az esetnek, amelyet még mindig rejtélyes ho
mály takar mindkét szereplője gimnáziumi 
tanuk' volt Egy hetedikes gimnazista közvet
len közelről ralott hetedikes tanulötársára 
A súlyosan sebesült fiút az Uj Szent János-' 
korhazba szállították, ahol még ma is kezelés 
alatt all.

Ez a megdöbbentő eset a múlt vasárnap 
jati-zodott le. Ma ismét hasonló eset foglal
koztatja a rendőrséget. Vasárnap a kora reg
geli órákban az Uj Szent János-kórház és a 
mentők értesítették a főkapitányság sérülési 
csoportját, hogy Dudáról egy 16— n  évesnek 
Iát szó d’ákkühcju fiút szállítottak be lőtt seb- 
bd a korhozbn. A z  eszméletlen állapotban 

flun l̂ semmiféle személyazonosságot iga
zoló iratot nem találtak és így nem állapít
ható meg, hogy ki, a nagy vérveszteséget 
szenvedett áldozat.

A Diószeghy-út és a Dávid Ferenc-utca ke
reszteződésénél játszódott le. a megfejthetet
len nők látszó diáktragédia. A kora reggeli 
órákban a kis budai utca ünnepi csendjét rc- 
volvcrdörrenés zavarta meg.

A felriadt emberek csak annyit láttak, hogy 
cflü rövidnadrágos, sapkanélküli, 1 1 , — 1 5  éves
nek látszó fiú  a Diószeghy-úton szinte ész 
nélkü l rohan végig. Ugyanekkor pedig a Dá

vid Ferenc-utca sarkán egy másik a földön 
tecreng.

Néhány perccel később érkezett a tragédia 
színhelyére dr. Szendrő József orvos, aki egy 
betegétől jövet talált rá a lőtt sebből vérző 
gimnazistára. Leszakította a fiú ruháját, ki
mosta a jobb felső combon talált sérülést, 
niajd értesítette a mentőket, akik a szeren
csétlent az Uj Szent János-kórházba szállí
tották.

Itt a fiatal gimnazistát megonerálták, a re- 
yolvergolyót eltávolították testéből, majd ki
hallgatták.

A kihallgatással egyidöben jelentkezett a 
rendőrség központi ügyeletén Búzás József 
tűzoltó, aki elmondta, hogy a Diószeghy-úton 
egy revolvert talált, amelyet beszolgáltat. A 
Fronimer-gyártmányú pisztolyt megvizsgál
tak. Egy^ golyó hiányzott a tölténytárból. 
Mint később kiderült, ez a hiányzó golyó 
okozta a gimnazista sebesülését.

A kórházi ágyon a sebesült gimnazista el
mondotta, hogy Prindl Gábor a neve, 17 éves 
és a Horthy Miklós-út 116. számú ház negye
dik emeletén lakik. Barátja, Tömböly Aladár 
14 éves gimnáziumi tanuló lőtt rá. Arra a 
kérdésre, hogy mi adta a revolvert barátja 
kezébe, először nem akart, válaszolni, majd 
pedig azt mondta, hogy játék közben sült cl 
a revolver. A rendőrség természetesen nem

fogadta el ezt a magyarázatot, mert nem 
tartják valószínűnek, hogy két gimnázista a 
kora reggeli órákban ezért találkozik Buda 
egyik legcsendesebb cs lég elhagy atottabb ré
szén, hogy revolverrel játszón.

Prindl Gábor vallomása után detektívek 
mentek ki Tömböly Aladár Lenke-út 93—95. 
számú házban lévő lakására, hogy a lövöldöző 
fiút kihallgassák. A nyomozók csak a fiú 
mit sem sejtő anyját, Tömböly Aladár fővá
rosi gazdasági felügyelő özvegyét találták 
otthon, aki izgatottan várta haza a korai 
órákban eltávozott fiát.

Beszéltünk az anyjával, aki a következőket 
mondotta:

— Teljesen érthetetlen előttem ez a sze
rencsétlenség. Nem tudom megérteni, hogy 
miképpen jutott a fiam egy revolverhez. Ott
hon semmiféle fegyvert nem tartok és a fiam
nak sem volt pénze arra, hogy revolvert vá
sárolhasson.

— Most már csak a fiamért aggódom, mert 
amióta a tragédia történt, eltűnt, nem jött 
haza, mindenütt kerestem, de sehol nem tu
dok rátalálni. A ttól rettegek, hogy félelmé
ben valami kárt tett magában.

A rendőrség természetesen mindent meg
tett az eltűnt Tömböly Aladár felkutatása ér
dekében. Rádiókörözést rendeltek el, amely
ben Tömböly Aladár azemélyleírását közlik.

Pesterzsébeten ?
A mádi csendőrörs értesítette a főkapitány

ságot. hogy Jakab Lajosnc, mádi gazdálkodó 
felesege levelet kapott lányától, Gubovszky 
Ferencnétől, amelyben az bejelenti öngyilkos
ságát. Gubovszky Ferencné Pesterzsébeten, a 
Vörösmarty-utca 51. szám alatt lakik két 
gyermekével, a legnagyobb nyomorban, kila
koltatás előtt állanak és ezért — mint anyjá
hoz írja — férjével elhatározták, hogy a gyer
mekeket megölik és ők öngyilkosságot követ
nek el. A kétségbeesett anya kéri a rendőr
seget, hogy az öngyilkosságot akadályozzák 
meg.

Éjjel felhívtuk a pesterzsébeti kapitánysá
got, ahol még nem tudtak semmiről.

Érdeklődésünkre megtudtuk, hogy a pest-

LAPZÁRTAKOR JELENTIK:
erzsébeti Vörösmarthy-utca a 129. számú őr
szobához tartozik. Kötelességszerüen felhív
tuk ezt az őrszobát is közöltük a jelentkező 
ügyeletes törzsőrmesterrel a főkapitányság
ról nyert értesülésünket és megkértük, hogy 
küldjenek azonnal el Gubovszkyékhoz a Vö- 
rösmarthy-utcába. Reméljük ugyan — mon
dottuk —, hogy az anya aggodalma indoko
latlan, mégis emberbaráti kötelességet vélünk 
teljesíteni figyelmeztetésünkkel.

A rendőrség kiküldötte azzal a jelentéssel 
érkezett vissza az őrszobára, hogy az anya 
aggodalma túlzott volt, Gubovszkyék nem fog
lalkoznak ilyen sötét tervekkel.

Hat Kossuth 32ujos-utcai 
Icere&bedö faarca 
a gróf 'Pálffy-féle bérpalota 

tulajdonosával
A Kossuth Lajos-utca 3. szám alatt levő 

bőrpalota részvénytársaság tulajdonosa még 
1929-ben elhatározta, hogy a bérpalota Kos
suth Lajos-utcai oldalán portálfrontot építtet. 
Tárgyalásokat kezdett a kereskedőbérlőkkel és 
ezek során kikötötte, hogy a portál frontot ő 
építteti meg a maga portálépítőjével és a ke- 
r< ke(Kiknek vállalniok kell az abból mind
egyik üzletre háramló összeget. A kereskedők, 
iiév^zerint Biliig N. L. műötvös, Zucker Endre 
kötött- és szövöttárukereskedő, Donáth Sán
dor régiségkereskedő, Gál Sándor úridivatke- 
T‘ kedö, Kekcsch Sándor szücsárukereskedő és 
özvegy Szroboda Ottokárné dohánytözsde-tu- 
lajdonos vállalták is ezt a kikötést és kötelez
ték magukat arra, hogy a rájuk eső építési 
költséget a házbérrel együtt minden negyed
évben megfelelő részletekben törlesztik, még 
pedig a házbér meg nem fizetésének jogkövet
kezményeivel. Biliig műötvös 12.000 pengő, 
Zucker Endrére 13.000 pengő, Donát Sándorra 
£000 pengő, Kokcsch Sándorra ugyancsak 
6000 pengő, Gál Sándorra 7000 pengő, Szvobo- 
dánéra pedig 4000 pengő esett. A kereskedők 
az azóta eltelt idő alatt valamennyien le is 
törlesztették ezeket a portálépítési költsége
ket. Most megtudták, hogy a háztulajdonos 
részvénytársaság lényegesen nagyobb összege
ket követelt tőlük portálépítés címén, mint 
amennyit ö a portál m egépítéséért a valóság-

Riadó
e g y  kom ptett, m ajdn em  új

kombinált szoba- és 
konyhaberendezés
Cím megtudható a kiadóban. 
Telefon : 283-62.

bán kifizetett. így Biliig N. L. portáléja ösz- 
szesen csak 3000 pengőbe került, tehát a por
tált 9000 pengővel túl fizette, Zucker összesen
10.000 pengővel károsodott, Donát 3500 pengő
vel, Kokesch Sándor 3500, Gál Sándor 4000,

végül Szvoboda Ottokárné 2000 pengővel fi
zette túl a portálét.

Ezeknek az adatoknak birtokában azután a 
hat kereskedő pert indított a bérháztulajdonos 
részvénytársaság ellen és az illetéktelenül fize
tett portálépítési költségkülönbözet visszaítélé- 
sét kérte a központi járásbíróságtól. A kere
set rendkívül éleshangú volt és tartalma miatt 
a háztulajdonos részvénytársaság április 20-án 
fölmondott mind a hat bérlőnek és miután 
ezek a felmondást nem fogadták el, pert indí
tott ellenük a központi járásbíróságon a fel
mondás érvényességének kimondásáért. A pert 
Kiss dr. járásbíró tárgyalta. A kereskedők a 
kereset elutasítását kérték azzal, hogy az jogi
lag érvényesíthetetlen. A rendes felmondási 
jogot a háztulajdonos velük szemben nem gya
korolhatja, mert valamennyiüket évekre szóló 
szerződés köti a házhoz, rendkívüli felmondás
ról sem lehet szó, mert a felmondás időpont
jáig és Szvobodáné kivételével azon túl is va
lamennyien rendesen megfizették az üzlet
bért. A felmondás tehát csak rögtöni hatályú 
felmondás lehetne. A fővárosi lakásbérszabály- 
rcndelet a háztulajdonosnak csak nyolc eset
ben ad jogot a rögtöni hatályú felmondásra és 
ezek között valóban szerepel a háztulajdonos
nak a bérlő részéről történt 7ne gsért ése is, 
mint felmondási ok, de a háztulajdonos erre 
sem hivatkozhatik, mert ök — az alperes ke
reskedők — a háztulajdonos ellen indított 
perben csak a valóságos tényállást tárták fel.

A bíróság a felek meghallgatása után min
den bizonyítás mellőzésével ítéletet hozott, el
utasította a háztulajdonos részvénytársaságot 
felmondási keresetével és kötelezte a felmerült 
költség megfizetésére is. Az ítélet megokolása 
szerint a bérlők az inkriminált sértő kifejezé
seket periratban használták, már pedig a per
ben álló feleket periratban vagy tárgyaláson 
használt kifejezésekért immunitás védi.

Bélrenyheség,
székrekedés

kiindulópontja számtalan súlyos betegség
nek és különösen veszélyes a vértolulás
ban, az aranyér, érelmeszesedés és sérv
ben szenvedőknél. Ezen esetekben felbe

csülhetetlen szolgálatokat tesz a

Hunyadi János
természetes keserűvíznek rendszeres hasz
nálata. A HUNYADI JÁNOS keserűvía 
biztosan és enyhén hat, szabályozza a bél
működést, a vérkeringést és erősíti szer
vezetünket. Idejekorán használva, sok sú
lyos betegségnek vehetjük elejét és hosz- 

szabbítjuk meg ezáltal életünket.

volt ezzel, aminthogy tisztában volt a ház be* 
osztásával is. A Margit-körút 44. számú ház
nak ugyanis bejárata van a Fő-utcáról is és a 
betörő ezt a Fő-utcai kaput nyitotta ki az éj
szaka álkulccsal. A házba bejutva, felment a 
második emelet egy üres lakásába, ameiy 
báró Petricsevich lakása felett van és annak 
ablakából ereszkedett le a telefonzsinóron a 
báró lakásának erkélyére. Miután az erkély
ajtó és ablak nyitva volt, innen akadálytalanul 
bejutott a báró őrizetlen lakásába.

A lakásban először valamennyi szekrényt és 
fiókot felforgatott, értékek után kutatva, 
azonban csak öt darab értékes cigarettatárcát 
talált és vitt magával mintegy ezer pengő 
értékben. A legtökéletesebb szerszámokkal 
valószínűleg egyedül dolgozó betörő hiába kí
sérelte meg a páncélszekrény megfúrását, 
mert felfedeztetésétöl félve, munkáját való
színűleg a kora hajnali órákban már abba
hagyta. Hogy egyedül dolgozott, azért is 
valószínű, mert ezeket a kiváló szerszámokat 
otthagyta, a lakás két értékes függönyét le
tépte, azokat egymáshoz kötötte és segítsé
gükkel az erkélyről leereszkedett az utcára, 
a vakmerő betörő kézrekerítésére a rendőrség 
minden intézkedést megtett.

Halál a tőrvívásnál
Regensburgból telefonálják: Tegnap este 

Terise Gráf 23 éves magántisztviselőnö és is
mert tornásznö, a regensburgi Jahn-Tomate- 
remben tőrvívást gyakorolt a 25 éves Mandl 
Józseffel. Néhány percnyi vívás után a tor
násznö hirtelen halálsápadtan összerogyott. A 
jelenlévők azt hitték, hogy csupán ájulásról 
van szó, de amikor eltávolították a plasztront, 
az eszméletlen nő jobbválla alatt kis sebet vet
tek észre. Megállapították, hogy Mandl tőré
nek gömbszerü végződése észrevétlenül letört 
és a tőr a szerencsétlen leány mellébe hatolt. 
Az orvos már csak a beállott halált tudta 
konstatálni.

áltál

Kudarcba fulladt M eskóék
székesfehérvári „zászlóbontása”

Székesfehérvárról jelentik: Vasárnapra hir
dette Meskó Zoltán a horogkeresztes párt szé
kesfehérvári „zászlóbontását” , ami azonban 
csúfos kudarcba fu!la<tt. Az alakulógyűlést a 
Hóri-borozóban akarták megtartani és annak 
megszervezésén Székesfehérváron Pompáé 
Géza biztosítási ügynök fáradozott, azonban 
olyan kevés eredménnyel, hogy este hét órára, 
amikorra a gyűlést hirdették, az újságírókon 
kívül mindössze 11 ember gyűlt össze a Hóri- 
borozóban: pontosan: 5 parasztgazda, 3 ipa
ros, 27 cigány és 1 állásnélküli gazdatiszt, aki 

—— ——

az intellektuelleket képviselte.
Meskó Zoltán, aki három férfi és négy no 

társaságában érkezett Székesfehérvárra, látva 
a részvétlenséget, előbb egész háromnegyed
nyolcig várt, miután azonban addig sem jelent
kezett több „párthíve” , anélkül, hogy a gyűlést 
megtartotta volna, vacsorázni ült le társasá
gával és az esti 9 órai vonattal visszautazott 
Budapestre. Tizenegy székesfehérvári párthíve 
megvigasztalta, hogy mire legközelebb a város
ba jön, több embert fognak összetoborozni.. .

Csak ezer pengő értékű cigarettatárcákat vitt el 
egy betörő báró Petriccevích-Horváth Emil lakásáról

Vakmerő betörést követtek el Budán, 
Margit-körút 44. számú ház első emeletének 
egyik előkelő lakásában. A lakás báró P e t r i -  
c s  e  v i c h-H o r v á t h Emil ny. államtitkáré,

aki szombat éjjel nem tartózkodott odahaza, 
sót a cselédség közül sem volt a lakásban 
senki. A vakmerő és nagy körültekintéssel 
dolgozo betoro valószínűleg teljesen tisztában

Olaszellenes tüntetések 
Zágrábban

Belgrádból jelentik: Szombaton este a Jad. 
ranska Straza társaság által Zágrábban ren
dezett fáklyás felvonulás után egy csoport 
fiatalember az olasz követséget akarta meg
közelíteni. A rendőrség szétszórta a tüntetni 
szándékozó fiatalembereket, még mielőtt a 
követséghez értek volna. Mikor a tüntetők 
erre a város más pontján kezdtek újból ösz- 
szegyülekezni, a rendőrség erélyesen közbe, 
lépett és végét vetette a tüntetéseknek.

ÖNGYILKOSSÁG A NÉPLIGETBEN
A Népligetben lévő mutatvánvostér mögött 

vasárnap délben S á n d o r  Imre 34 éves mo
torszerelő egy pádon mellbelötte magát. .V 
mentők haldokolva szállították a Rákus-kór- 
házha. Tettét nyomora miatt követte el.

Egy kisdiák elvitte Kabos Gyula színész fe
leségének óráját. K a b o s  Gyula színművész 
felesége, aki a Dessewffy-utca 47. számú ház
ban lakik, bejelentette a főkapitányságon, 
hogy lakásáról ismeretlen tettesek elloptak 
egy arany női karkötőórát, melynek szám
lapja ékkövekkel volt kirakva. Kabos Gyuláné 
annak a gyanújának adott kifejezést, hogy az 
órát talán kisfiának valamelyik társa vihette 
el és a detektívek ebben az irányban indítot
tak is nyomozást. A gyanúba vett 11 éves kis 
diáknál csakugyan megtalálták az órát, me
lyet vallomása szerint véletlenül vitt magával 
és éppen vissza akarta vinni. A rendőrség 
természetesen beszüntette a nyomozást most 
már az ügyben.

KISGYERMEK A VILLAMOS KEREKEI 
ALATT

Kőbányán, a Kolozsvári-út 44. számú há' 
előtt Schiller Gyula 44 éves villamos kocsi 
vezető a 28-as jelzésű villamossal eliitötti 
Uuilny Ferenc lakatosmester 3 éves Ima 
nevű kisfiát, akit súlyos sérülésekkel a mén 
tok a Horthy Miklós-közkórházba szállítót 
tak. A rendőrség megindította a nyomozást 
hogy kit terhel a balesetért felelősség.



4 M A G Y A R  H É T F Ő
m i ítü niu s 12.

H l i u d e u u a f u k s  b a s s z u s á n a k  .  .  .

JAJ, AZ A RÁDIÓ...
Két panaszos levelet kaptunk az elmúlt 

héten a rádióelőfizetőktől. Az egyik levél írója 
szóváteszi, hogy miért adja le a rádió naponta 
kétszer, de gyakran háromszor is az úgyne
vezett „ napirendet” ? Az ember gyanútlanul 
kinyitja reggel a rádiót és mit hall először? 
Az aznapi dátumot, az összes érdekfeszítő 
naptári adatokat, a történelem eseményeinek 
aznapi vonatkozásait és a Stúdió napi műso
rát. Jó részletesen, hogy véletlenül se marad
jon ki semmi . . .  És délután leadja a speaker 
ugyanezt, ha pedig nagyon üres napja van 
a rádiónak, akkor este harmadszor is elvesz
nek egy félórácskát ezzel a bemondással . . . 
Elsősorban is a budapesti rádió nem a Fidzsi- 
szigetek részére közvetít, hogy szükséges vol
na közölni a szigetlakokkal a naptári adato
kat, hiszen szegények vagyunk, az igaz, de 
azért még egy naptárunk van valamennyiünk
nek . . . Aztán a napi műsort sem kellene 
olyan részletesen bemondani napjában több
ször is, mert hiszen minden rádióé lő fizető  
egyben újságolvasó is és így a lapok rádió
műsorából úgyis tudja, hogy mit várhat a 
Stúdióból . . .  A napi háromszori müsorbe- 
mondást semmiesetre sem várja  . . .

A másik panaszos levél felveti azt a kér
dést, helyes-e. hogy a rádió minden reggel 
fé l  hétkor felkelti tomagyakorlataival azt is, 
akinek eszeágában sincs ilyen korán kelni, 
m ég kevésbbé,reggeli tornát végezni. A torna- 
gyakorlatokat ugyanis nyitott ablaknál kell 
végezni és így a pesti bérházak nyitott abla
kain keresztül bebömböl a tornavezényszó 
azokba a lakásokba is, ahol ilyenkor még alud
ni szeretnének, de csukott ablaknál mégsem 
tudnak aludni a nyári éjszakákon . . . Vagyis 
szegény pesti polgárnak, aki egész nap lót- 
fut, nincs meg a kora reggeli pihenője sem, 
hanem akár akarja, akár nem, tornásznia kell. 
Ha máshol nem, akkor az ágyban élvezheti a 
reggeli tornagyakorlatok „előnyeit”  . . .

NA ÉS A FILLÉRES G Y O R S ...
Több olvasónk panaszkodott ezen a héten 

a filléres gyorsra is. Nem is egy levél pana
szolja, hogy a múlt vasárnap Pécsre indított 
filléres gyors utasait a legkellemetlenebb 
helyzetbe hozta a MÁV, illetve a Menetjegy
iroda gondatlansága. Azt hirdették, hogy ez
úttal először adnak ki számozott ülőhelyeket 
és ezért érthetően kellemetlen volt az utasok 
meglepetése, amikor a beszállásnál kiderült, 
hogy ugyanazt a számozott ülőhelyet kétszer, 
sőt háromszor is eladták . . .  Különösen a 
3-ik vagonban voltak emiatt zavarok és néhol 
már majdnem egymásnak mentek az emberek, 
akik érthetően nem akartak Pécsig az ötórás 
oda- és őtórás visszautazás alatt állni. . .  
Vagy számozott jegyeket adnak ki vagy sem, 
de ilyen bosszúságnak és kényelmetlenségnek 
mégsem lehet kitenni azokat, akik öt pengőért 
megváltják „filléres” jegyüket... -

Egy másik filléres utas elpanaszolja, hogy 
amikor a pécsi filléres gyors hétfőn reggel 
négy órakor visszaérkezett a Keleti pálya
udvarra, a hosszú éjszakai úttól agyonfáradt 
utasokat az a kellemetlen meglepetés érte, 
hogy az állandó kommünikék állításával ellen
tétben egyetlen villamos sem volt található a 
Keleti pályaudvar Icárnyékén és érdeklődé
sükre azt a felvilágosítást kapták, hogy a vil
lamosforgalom csak háromnegyed ötkor indul 
meg. így tehát a fáradt utasok választhat
tak: vagy várakoznxok kellett háromnegyed 
óra hosszat, vagy nekiindulhattak gyalog a 
hosszú útnak.

A legitimisták nyílt 
színvallásra szólítják föl 

Gömbös Gyulát
»Mondja meg, mit akar és kit akar királynak«

(L. J.) E héten a politikai életet teljesen 
felkavarta a királykérdés, amely ismét a 
parlamenti viták tengelye lett. Mint isme
retes, ez a kérdés úgy került először felszín
re, hogy Göm bös Gyula egyik beszédében 
időszerűtlennek  mondotta a királykérdést, 
viszont néhány nappal később a kormány 
félhivatalos napilapja a legitimisták ellen 
élesen támadó cikksorozatot kezdett. Nagy 
meglepetést keltett Gömbös kijelentése után 
ez a cikksorozat, amely egy vezércikkel in
dult meg. Ez a vezércikk éles formájú ge
rinces  állásfoglalást jelentett a királykér
désben, határozott leszögezést a szabad ki
rályválasztás m ellett. Eszerint tehát a 
Gömbös-kormány a gyakorlatban igenis, 
aktuálisnak találta a királykérdés hangoz
tatását s ezzel együtt lándzsát tört a legiti
mizmussal szemben.

A M agyar H étfő  annak idején a félhiva- 
vatalos lap megjelenése utáni napon m eg
szólaltatta a legitim ista politikusokat, akik 
ugyancsak élesen vágtak vissza. Már akkor 
látszott, hogy e kérdés a parlament elé ke
rül. Ez az akció robbant ki azután a múlt 
héten teljes erővel, amikor is a keresztény- 
párt legitimista politikusai: G rieg er  Mik
lós, gróf Z ichy János, majd a pártonkívü- 
liek-től Kállay Tibor a kormánynak a ki
rálykérdésben elfoglalt álláspontját élesen 
megtámadták.

Sajnálatos, hogy a kitűnő ellenzéki szóno
kok után az egységes párt nem állított meg
felelő ellenérvelőket, úgy hogy a vita ép
pen a gyenge egységespárti felszólalások 
miatt teljesen ellaposodott és a kérdés se
hogy sem tisztázódott. A miniszterelnök 
sem tartotta szükségesnek a legitimista ál
lásfoglalásokra válaszolni.

Vasárnap érdeklődést keltett ezekután a 
N em zeti Ujság-nuk „K it  akarnak király
nak”  című vezércikke, amely tekintettel 
azokra a közismert kapcsolatokra, amelyek 
ezt a lapot a legitimizmus keresztény vezé
reihez a legszorosabban fűzik, egyben a 
kereszténypárt hivatalos álláspontját is kép
viseli. Ebben a vezércikkben a N em zeti Ú j
ság, vagy mondjuk a kereszténypárt fel
hívja a korm ányt, hogy mondja m eg végre  
tulajdonképpen, m it akar? Magyarán, 
mondják meg, kit akarnak királynak! A ve
zércikk abban csendül ki, hogy a m agyar 
nem zet nagykorú, vérrel és verítékkel m eg
szerzett joga  van ahhoz, hogy döntsön saját 
sorsa fe le tt  és m egtudja, m it terveznek  
azok, akik az ország hajójának korm ányke
rek ét kezükben tartják? N yílt beszédet, 
őszinte szót követel ez a vezércikk, mond

ván, hogy nincs ok a titkolózásra, ha a 
korm ány céljai m egegyeznek a nem zet több
ségének minden forradalm i k ísérletet, vagy  
kalandos tervet kárhoztató m eggyőződésével. 
Hivatkozik arra, hogy komolyabb és nehe
zebb idők vannak annál, semhogy ilyen vi
tális kérdésekkel sakkjátékot lehessen ját
szani. Majd így folytatja:

— Volt már részünk ilyen játszmákban. 
Néhány év előtt Albrecht főherceg szemé
lyét tologatták ide-oda a kockálcon, s egy  
kalandor-királyság képtelen tervével kísér
leteztek a legszebben hangzó, nemzetiszínn 
tirádák szófelhői mögött. A főherceg lojális 
gesztussal vetett véget ennek a mesterke
désnek, amikor a királyi család fe je  előtt 
dezavuálta a lelkiismeretlen ugratókat. A  
kalandor-királyság után az operett-király
ság fantasztikus ideája került sorra. Vol
tak, akik öt millió fon t „alkotmányos költ
ség” fejében  ezüsttálcán Londonba akarlak 
szállítani Szent István koronáját. A  tervet, 
amelynek célpontja nem is annyira Rother- 
mere lord személye, mint inkább pénztár
cája volt, külföldről a köznevetség, nálunk 
a közfelháborodás söpörte el.
Végezni kell a pletykákkal, mondják a 

legitimisták, álljanak elő a kormányon az
zal, hogy m it akarnak, a nem zet majd f e 
lelni f o g !  A nemzet akarata ellenére eddig 
sem lehetett végleges megoldásokat csinálni 
és ezután sem lehet. A legitimisták vezér
cikke azután a következőképpen végződik:

—  Minden hurkolt célzás, amely nem 
meri becsületesen bevallani a szándékot, 
minden taktikai lépés, amely el akarja ke
rülni a nyílt színvallást, sűríti a bizonytalan
ságnak azt a felhőjét, amely a jövő múlt
já t elfedi a milliók előtt, akiknek joguk van 
megtudni, hová vezetik őket. Vakon a nem
zet csak a katasztrófába rohanhat. Lehel, 
hogy akad olyan politikus, aki egy sötétbe
ugrásért vállalná a kézzel soha meg nem 
fogható felelősséget. A nemzet azonban 
nem fog ja  engedni, hogy még egyszer a fal
nak vezessék. A nemzet tisztán akar látni 
és mindent tudni akar. Tessék végre nyíl
tan beszélni!
Vasárnap is igen élénk politikai megbe

szélések folytak e pártok között. Ezek elő
terében a legitimizmusnak ez a most már 
egészen nyílt és harcos kiállása volt. Bizo
nyos, hogy az éppen visszaállított gyüleke
zési szabadsággal is élni fognak a legiti
misták, akik, úgy látszik, a parlamentben, 
sajtójukban és a gyűléseken is most már 
állandóan napirenden akarják tartani a ki
rálykérdést. Bizonyosra vehető, hogy Göm
bös Gyula miniszterelnök a parlament leg
közelebbi ülésén szintén válaszolni fog az 
éles legitimista támadásokra és az ő fel- 
szó'alásával talán ez a kérdés mégis vala
mennyire tisztázódni fog. I t t  lenne tényleg  
az id eje ennek . . .

Havi 80 pengős kegydijat kap 
a proletárdiktatúra alatti magatartá

sokért állásvesztésre Ítélt fővárosi 
alkalmazottak egy része

Hosszú ideje húzódik a proletárdiktatúra alatti mt]£a- 
tartásukért állásvesztésre ítélt fővárosi tisztviselők ügyé
nek revíziója. Mintegy két évvel ezelőtt egy sereg ilyen 
elbocsátott tisztviselő és alkalmazott kérte ügyének újra- 
felvételét. A legtöbben nem is rcaktiválást, hanem csu
pán nyugdijat igényellek. A főváros tárgjalás alá vette 
a kérelmeket, kivizsgáltatta az érdekeltek politikai ma
gatartását, anyagi körülményeit és a méltányosság alap
ján igyekezett ht. ügyekben dönteni.

Hosszas tárgyalások után most előterjesztést tettek 15 
elbocsátott tisztviselő ügyében és a polgármester kisebb 
összegű kegydíjakat hozott javaslatba részükre. A kegy
díjak maximuma havi KO pengő lett volna. A tárgyalás 
során megoszlottak a vélemények. Egyesek art hungoz- 

1 Jalták, hogy mikor oz ifjúság elhelyezésére nincs pénz, 
az jlyen kérelmeket minden tárgyalás nélkül el kellene 
uta.sí!.\n‘* M.sok az» javasoltak, hogy ha már ilyen cse- 
kélyösszb^ú kegydijat állapítanak meg. úgy legalább a 
revízió kévéiéit bővítsék és több elbocsátott tisztviselő
nek adjanak kegydijat. Az ellentétes álláspontokat nem 
sikerült összhangba hozni, úgy hogy a revízió dolgában 
megállapodás nem jött létre és a döntés elhalasztódon.

Értesülésünk szerint a főváros elnöki ügyosztálya 
szőkébb bizottságot V>g alakítani az ügyek legapróléko
sabb megvizsgálásra étf ez a bizotíság ( sz majd végleges 
javaslatot. A bizottságban részt vesznek a pártok meg- 
bizottai is.

StuK és Tűk  a ufyszecűoén úiiáu
A Magyar Ilctfö  két jókedvű, új fígruraja, 

Stux és Fux, a pesti polgárnak ez a két mu
latságos típusa, liétről-hétre nagyobb olvasó
tömegeket hódít meg és máris olyan nép
szerű, hogy lépten-nyomon történik rájuk hi
vatkozás. Legutóbb egyik pesti színház ope
rettjében szerepelt a Magyar Hétfő két figu
rája, most pedig a „W rekend és blazás** 
című lapban olvassuk a kővetkező tréfát, 
amely egyesíti magában Stuxot és Fu.vot má
sik népszerű állandó karrikatura-figuránkkal: 
Só-Hennámat. A tréfa így hangzik:

Só-Hermanné: Hol marad a Stux és a Fuxt 
Só-IIerinann: Esztergomi strandra mentek. 
Só-llcrnianné: És mikor találkoztok?^ 
Só-Hermanii: Hétfőn a „Magyar Hétfő*-

ben.
Slux és Fux hétről-hótre nevettetnek és 

így nem lehet csodálkozni, hogy a közönség 
ilyen hamar a szívébe zárta ők e t...Kedden hozzák nyüvásos- ságra a Tabán tervpályázatát

A Tabán újjáépítésének ügye, mint ismere
tes, elhúzódott, azáltal, hogy a törvényható
sági tanács új tervpályázat kiírását tartotta 
szükségesnek. E határozat alapján a polgár- 
mester intézkedett a pályázati feltételek mi
előbbi megállapítása és a pályázat legsürgő
sebb kiírása iránt. Hétfőn a városrendezési 
szakbizottság elé kerül az ügy és amennyiben 
ez a bizottság rendbenlevőnek találja a szö
vegezést, úgy kedden a tervpályázat nyilvá
nosságra kerül.

Illetékes helyen szerzett értesülésünk sze
rint a Tabán újjáépítésére beérkező pálya
müveket tíztagú zsűri fogja elbírálni a pol
gármester elnöklete mellett. A zsűribe kizáró
lag külső szakembereket delegálnak, olyano
kat, akiknek az újjáépítés kivitelébe beszólá
suk nincs. Az elterjedt hírekkel ellentétben, a 
főváros három díjat fog kitűzni a legjobb 
tervek jutalmazására és ezen felül csak 5 vá
sárlást hoz javaslatba. A lejárati határidő 
szeptember 30. lesz és csak magyar honos ter
vezők vehetnek részt a titkos pályázaton.

Fehér cáriéi —  vörös Leninig
Hadifoglyok szerepe Oroszország nagy átalakulásában

ír ta : Lévai Jenő
Ax eddif megjelent folytatásokat kívánatra díjmentesen 

megküldi a kiadóhivatal.

ÉLET A TISZTI BARAKBAN.

Hogy milyen zsivaj és lárma uralkodott egy-egy 
ilyen tiszti barakban, az elképzelhetetlen annak, aki 
nem hallotta. A hadifogság legirtózatosabb része, — 
amely a legnagyobb kínt jelentette, — ez az összetö- 
mőrités volt. Az ember soha sem lehetett egyedül. A 
reggel már lármával kezdődött. Kiáltozások minden
féle nyelven. Az egyik még alig aludt el. mások már 
ki is aludták magukat, s lármásan készülődtek a reg
gelizésre. Volt, aki korán szeretett lefeküdni, mások 
éjfélután is még járkáltak, lármásan csapkodták az 
ajtókat és hangosan beszélgettek, sőt énekeltek és 
zenéltek. Nekem mindig a magyarországi vidéki szál
lodák jártak az eszemben, ahol a cigány csak hajnal
ban hagyja abba a muzsikálást, s a fővárosból jött 
vendég addig nyugodtan és álmatlanul joryolödhatik 
ágyában . . . Nem veszi tőle senki rossz néven . . .

Ha én olvastam a barakban, úgy másik tíz, vágy- 
száz éppen szavalás! gyakorlatot talált szükségesnek 
tartani, avagy hangosan tanult nyelveket. Esolleg kár
tyázott, vagy sakkozott, s ha jónak látta, hát károm
kodott is nagyokat hozzá. Vagy egy cé-dúr skálát, — 
immáron századszor, — cincogott végig magacsinálta 
hegedűjén. Gyakorolt . . .  De hiszen gitározni, vagy 
citerázni is lehetett ugyanekkor, sőt ha kedve tartotta 
valakinek oboéba is éppen úgy belefujhatott, mint a 
havasi kürtjébe . . . S mindezt egyszerre , . . Hogy 
csak úgy rengett tőle a barak . . . Akinek nem tet
szett, hát az — máshová is költözhetett . . . Ahol 
ugyanilyen volt természetesen az élet. Legfeljebb az 
arcok változtak . . .

S kimenekülni se lehetett valami nagyon, hiszen

a tábor szabadterei is mindig százával voltak tele 
hadifoglyokkal . . . Egyedül — félig-ineddig egyedül 
az ember a hadifogságban talán csak tíz percig lehe
tett, ha diszkréten elvonult . . .  Itt se nagyon, hiszen 
szinte percenkint dörömbölt valaki a kis elreteszelt 
ajtón.

Minden barakban a rangidősebb volt a parancs
nok, s minden baraknegyedben voltak alparancsno- 
kok. A barakparancsnok a táborparanesnokság alap
elvei szerint megállapította az egyes barakok házi
rendjét: mikor kell szellőztetni, egyszóval, mikor kez
dődik a „Luftén", s meddig, hány percig?

Mikortól kei dve szabad a lárma, s mikor áll be 
az éji csend, a „Nachtruhe". Minderre nagy szükség 
volt, mert ahány ember, annyifélét akart. A barakne- 
gyed-parancsnokok egyik legfontosabb feladata volt 
a közös VV. C. tisztántartása feletti őrködés. Akármi
lyen furcsán is hangzik, — de emberileg érthető, — 
mit jelentett az, hogy több mint száz embernek egyet
len illemhelye volt, s a \V. C.-hőI éppen a legfonto
sabb. a W., a water, a víz hiányzott . . .

így — ebben a furcsa hanggaboigban — éltek 
azután a hadifogolytisztek évekig. Egy pillanatig sem 
lehetett senki egyedül, hanem mindig olyanokkal kel
lett együtt lenni, akik nem a maguk jószántából*jöt
tek össze, s mindvégig idegenek maradtak egymás
hoz . . . Nem csodu, ha a legtöbbjét elfogta a tömeg
iszony, amelytől igen sokan még évekig, — a hadi
fogság után is, — alig tudnak megszabadulni. Tömeg
iszony, s ennek furcsa válfaja: a szomszédiszony . . . 
A szomszéd, a lakótárs, aki elöli semmi sem marad 
rejtve, aki örökké az ember torkába néz, lesi a falat
ját, amit lenyel, a titkát, ami nem lehet titok, s aki 
nek minden sajátos, rossz tulajdonságát viszont kény
telenek vagyunk mi is végignézni, végigélvezni, sőt 
végigszenvedni . . .  A szomszéd és a lakótárs, aki 
mindig hortyog . . . minden éjjel kiabál álmában ,. 
örökké forgolódik, ásít és sóhajt, köhög és krákog, 
filozofál és morfondíroz, morog és jajgat, goronibás- 
kodik és sopánkodik, okoskodik, akadékoskodik . . 
s minek folytassuk: kellemetlen, mint, amilyen egy

ráoktrojált, mindenben ellentétes felfogású és világ
nézeti1 „bajtárs" csak lehet . . .

S ezzel, s ezekkel kellett együttélni, egy szoba 
roAz levegőjét szívni . . . éveken át, évek 365 nap
ján, 365 nap 24 óráján, s a 24 óra minden egyes kínos 
másodpercében . . . Es ne kapjon „prisonnitis"-t. ■. 
ne őriiljen meg az ember . . .  a különben is ideges 
ember . . . aki már annyi mindenen keresztül ment. . .  
amíg eljutott idáig . . .

Kibékülni ezzel az éleltel nem lehetett, de el kel
lett fogadni megváltozhatatlan ténynek . . .

Férfiak általában véve nem szoktak nagyon sze- 
mérmeteskedni egymás között. De itt már szemérmet
lenséggé kényszerült átváltozni a rendes emberi élet
mód. Senki, a még oly diszkréciót megkövetelő tény
kedésére sem talált egyedüllétet. A mosdás és tisztál
kodás éppen úgy egymás elölt folyt le, mint olyan or
vosi kezelés, amelynek elvégzése az egyénre volt 
bízva. S bizony ilyenkor derül ki, hogy milyen un
dorító tud lenni némely ember-állat . . .

— Ennek sem lennék a felesége, — de sokszor 
hangzott el ez a kritika egyik-másik lakótárs részéről. 
Es viszont . . .  A szálka és a dorong példabeszéde 
alapján szintén nem alaptalanul . . .

Es ez a közelség még azt a veszélyt is maeában- 
rejtette, hogy a lakótárs minden ragályos nyavalyát 
elkap a szomszédjától. Különösen járványok idején. 
De egyébként is. Nem egyszer egy-egy ilyen boxban 
kitört például a rúh . . . s vakarództak, mint a maj
mok . . . hogy rövidesen a box falain túlterjedve, 
egész baraknegyedek kapják meg ugyanazt a nyava
lyát . . .  Vagy a különböző bőrbetegségek, piliriazisok 
és társaik, amelyek tudvalévőén olv nehezen gyógyít
hatók . . .

Mindez nem fokozta a közös lakások iránt érzett 
nagy lelkesedést . . .

A jövő héten következik:

Mindenki gyomorbajos akar lennL
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Ki ne emlékeznek még Pesten Róbert bá
csira, a szegények atyjára? Gömbölyded alak
jával, fehér szakálával hozzátartozott a pesti 
Utcához. Hosszú esztendőkön át „jótékonyko- 
dot”, míg néhány évvel ezelőtt kiderült hogy 
Róbert bácsi, az áldott jó  ember —  jótékony
kodásával becsapta a szegényeket. Feinsilber 
Róbert — így hívják polgári nevén Róbert 
bácsit — évek hosszú során át gyakorolt . jó 
tékonykodásává!”  saját magáról gondoskodott 
és mint kiderült, a szegényeknek, akiknek in
gyen ebédeket és levest osztott, sokszor mos
lékszerű, ehetetlen löttyöt adott. Nem so
kat teketóriáztak a külföldi honosságú Ró
bert bácsival, hanem egyszerűen kiutasítot
ták az országból. _ És most a hetvenhárom 
éves öregember váratlanul hazaérkezett és 
jelentkezett a városházán, az idegeneket el- 
lenőrző csoportnál.

— Haza vonzott kérem szépen — mon
dotta — a gyerm ekem ! Néhány évvel ezelőtt 
F. Gizellától, egy újpesti varrónőtől gyerme
kem született. Most feleségül akarom venni 
kisfiam anyját, hogy neve legyen szegény 
gyermekemnek.

És Róbert bácsi s írt. . .
Természetesen, mint ilyen esetekben szo

kásos, megindították az öregem ber ellen til
tott visszatérés^ miatt az eljárást. Róbert bá
csi azonban kérvénnyel fordult a belügy
miniszterhez és ebben kérte, hogy semmisít
sék meg a kitiltó végzést, mert gyermekének 
akar nevet adni és azalatt, míg nem volt

szabad Pestre jönnie, úgyis vezekelt már bű
neiért.

. . .  És Feinsilber Róbert bácsi most Rákos
palotán egy albérleti szobában izgatottan vár
ja a belügyminiszter döntését.

Vasárnap délután kinnt jártunk Rákospa
lotán, a Zápolya-utca 20. számú földszintes 
házban, ahol Feinsilber Róbert lakik. A ház 
Dózsa Mihály famegmunkálónak a tulajdona, 
akinek kutyatenyészete is van és amikor meg
húzzuk a kapu régimódú csengőjét, a palánk 
mögött az udvaron egész sereg kutya kezd 
fenyegetően ugatni. Róbert bácsi ebben a biz
tos fedezékben rejtőzött el, ahová valóban 
nem egykönnyen lehet bejutni.

Dózsa Mihály nyit ajtót és kérdésünkre el
mondja, hogy Róbert bácsi nincs otthon, ki
ment Újpestre a menyasszonyához.

—  Öt napja lakik nálunk Róbert bácsi — 
beszéli a házigazda — egyszerű albérleti szo
bában. Amikor m egérkezett — még mielőtt 
bemutatkozott volna, — mindjárt megismer
tük jellegzetes külsejéről. Nagyon csendesen, 
rendesen viselkedik és ha elmegy hazulról, 
csak Újpestre megy menyasszonyához. Nem 
sokat beszél a maga dolgairól, annyit azonban 
már kijelentett, hogy nem akar Pesten ma
radni, hanem mihelyt megesküdött, feleségé
vel és gyermekével kivándorol Amerikába . . .

Feinsilber Róbert tehát csak vendég Buda
pesten. Úgy látszik, még mindig van pénze és 
ebből akar új életet kezdeni az új világban . . .

Trikó sporting
hossen ujjal, minden s*inbe*— — —

Tropikál sporting
lukacsos necanyagból .. — — —• —

-  *-*0,

Pnnnmn apacsing
selyemfényű, fehér és szinea— — — -

Erösszálu zeiiring
sötét alapokon. 1 gallérral — — — —

Freskó divnting ,  ,
csodaszép színekben, gallérral— .

Selyemfényű puplíning
bélelt mellel, i gallérral ......— .

Sima fehér puplíning
bélelt mellel, la kivitelben------

Finom színes puplining
% legjobb kivitelben, 2 gallérral

. 4-25,

. B.9S.

2.25
4.45
3.45 
2.85 
3.65 
4.35 
3.75
6.25

Erős silón nüláing 3.90
4 féle fazonban, nziüfis disewl — — — — —

Fehér puplin hálóing 4.85
szines puplingallérral — —

Rövid freskónndrág 1.65
sötét alapon, gombos . . . ------------------ -------

Nyári alsónadrág 1.55
trikószövésü. fehér és színes ~ . — — —

Rövid köpernaürág 1.95
kiváló szabás, gombon .. — — — — — —

Selyemfényű puplinnntírög 2.55
ia kivitelben, fehér és szines, gombos----------

Háló-és strnndpiinmn 5.95
Oxford pijnmnöltönv 11.50

vagy la divat crepp pijama — — — ------ —

F É R F I D Í V A  T C I K K E K

envászon joppekabát 6.90
kockás és sima színekben — — — — — — —

Divat teniszkobót _ 9.80
indanthren festett pamutvászonból — — — —

lyapju kasánhaböt 13.80
kék, drapp és barna színekben — — — — —

íiiilámzórBS tréningruha Q Qn
női és férfi modelfazonokban, bármely szín 
vagy nagyság ....................................... ......... -

Remény- és félkemény gallér —.58
a legdivatosabb formákban . .......  — — — —
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Kokainista arisztokraták 
botrányában nyom oz a rendőrség

Kokain-szeánszok egy
Ismert arisztokraták botránya foglalkoz

tatja napok óta a rendőrséget. Egy névtelen 
feljelentés indította el azt a lavinát, mely 
napról-napra növekszik és mely több arisz
tokratát kompromittál.

A csendes és előkelő Vár egyik kis palotá
jában hetenkint egyszer, lehúzott redőnyök 
mögött furcsa társaság találkozik. Arisz
tokraták, társaságbeli előkelőségek, táncos
nők és az egyik előkelő lokál parkett-táncosa.

Este hét órakor kezdenek szállingózni a 
vendégek és a késő éjjeli órákban távoznak. 
Bent a palotában pedig — a feljelentés sze-

budai villában
rint —  kokain-szeanszokat rendeznek és a 
méreg élvezői hiányos öltözékben a szabad
szerelem elveinek kódolnak. . .  Az orgiákon, 
a feljelentés szerint, természetellenes haj
lamú nők és férfiak is résztvesznek.

Az eddigi adatok szerint a társaságnak egy 
letört vegyészmérnök szállítja a kokaint. Ez 
a mérnök különösen főhőse volt egy néhány 
hónappal ezelőtt lezajlott kommunista ügy
nek.

A rendőrség a legnagyobb eréllyel folytatja 
a diszkrét nyomozást az ügyben, amelynek 
titokzatos részleteire rövidesen fény derül...

* # 4 ^ 4

Tiltott m ű té t követk eztében  
m e g h a lt e g y  p ú p o s, té ls ze m ű  
nő, a k i u tá n  h á ro m  tö rv é n y 
telen g y e rm e k  m a ra d t

Néhány nappal ezelőtt gyanús körülmé- 
r.yek között a Rókus-kórházba szállítottak 
egy 28 éves nőt, akit azonban nem lehetett 
megmenteni az életnek és a kórházba való 
szállítás után néhány érával vérmérgezés
ben meghalt.

Tréler Borbálának hívták a titokzatos kö
rűimén yek között elhunyd; nőt, aki púpos ̂  és 
félszemére vak volt és halála előtt néhány 
perccel elhaló hangon suttogta:

— Tiltott m űtétet követtem  el egy kalauz 
biztat fisára . . .

A boncolás azután minden kétséget ki
záróan igazolta a púpos nő vallomását. A 
rendőri nyomozás a kórház jelentése után

azonnal a legnagyobb eréllyel indult meg és 
különös dolgokat állapított meg.

Treier Borbálának három törvénytelen 
gyerm eke van. A púpos és vak nő az utóbbi 
időben egy T. nevű villamoskalauznál mint 
házvezetőnő állt alkalmazásban és fizetés he
lyett lakást és kosztot kapott.

A villamoskalauzt a detektívek előállították 
a főkapitányságra, ahol a kétgyermekes, öz
vegy ember erélyesen tiltakozott a szörnyű 
vád ellen.

A kihallgatás után elbocsátották T.-t a 
rendőrségről, azonban a rejtélyes ügyben to
vább folyik a nyomozás.

A  kávésok és vendéglősök 
a Központi Tejcsarnok illetéktelen 

konkurrenciája ellen
Evés közben jön  m eg az étvágy, tartja 

iagyar közmondás és úgylátszik ezen az sem 
áltoztat, ha olyan nagy és állami támogatás
án is részesített üzemről van szó, mint a 
le .ponti Tejcsam ok. Ez az egyetlen tejva 
alat, amely nem elégedett m eg azzalt nogy  ̂
ísztes kereskedői haszonnal adja el terme 
eit a kávésoknak és vendéglősöknek, ianem 
inga is étterm eket nyitott. így eloaüt az a 
urcsa helyzet, hogy amikor az egyi c 

gondokkal küzdő kávés a Központi Tejcsar 
ok termékeiből szolgálja ki a közönség 
izeti az adón és házbéren kívül a 
s készpénzben, addig a szomszédban 
ezett hatalmas csarnokban maga a , J  
ermékszállító csinál könyörtelen on 
iát vevőjének. _ . . ,
Tévedés volna azonban azt hmm, gy 

ogyasztó jól jár ezzel a versennyé .
Központi Tejcsarnokban a regj? »

•alúval, ami 1 0 -1 2  fillér 60 fillér. A kor  ̂
■ti kávéház ezzel szemben borrava o -nV
■0—6O fillérért ad egy .haá0? '0®" = Í|bb l  
■eggelit. A közönség mégis s“^szor tévedés- 
ejcsarnokba tér be, mert abban a tevedes-

ben van, hogy az olcsóbb, mint a kávéház.
Az egyik dunaparti kávéház tulajdonosa, 

a kávésok egyik vezetője, a következőket 
mondja a kávésoknak erről a fájó kérdéséről:

__ Bennünket közvetlenül kevésbé érdeke!
a Központi Tejcsarnok mindenképpen illegi
tim konkurrenciája, de a város forgalmasabb 
pontjain, ahol a kisebb igényű közönség tö
megeire lehet számítani, a kávás és vendéglős 
kisekszisztenciák tömegeit tette tönkre a 
Központi Tejcsarnok és így az ipartestület
nek mindent el kell követni, hogy ezen a le
hetetlen állapoton változtassunk. —  Nincs 
semmi kifogásunk az ellen, hogy —  mint a 
többi tejcsarnokok — a Központi Tejcsarnok 
is népszerűsítse a tejfogyasztást es lássa el 
olcsó tejjel és tejtermékekkel a vásárlókat, 
de tejtermékek eladásának címén nem lehet 
éttermi és vendéglőüzemet fenntartani. A 
közelmúltban három miniszternél jártunk el, 
kérve a szakma súlyos bajainak orvoslását. 
A földmívelésügyi miniszter úr panaszunkra 
kijelentette, hogy maga is elitéli a Központi 
Tejcsam ok illegitim konkurrenciáját.

Felkerestünk egy kisvendéglőst is. A vár
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megyeház tövében van a vendéglője. Tiszta 
fehér abrosszal terített asztalok várják a ven
dégeket, de hiába. Délután kettőig egyetlen 
vendég sem téved be.

— E gy pengő húszért adom a nagy menüt 
— mondja a vendéglős — levessel. A felesé
gem főz, ízletesen és háziasán, magam szol
gálom ki a vendégeket, a leányom segítségé
vel. Mióta a fizetéseket csökkentették, alig 
van vendégem, a legtöbben a szomszédos Köz

ponti Tejcsamokba járnak, pedig ott  ̂ 1.10 P  
a menü, de viszont leves és savanyú nélkül 
és ehhez jön még a borravaló. Sokan mégis 
azt hiszik, hogy ott olcsóbb. Nemsokára kény
telen leszek bezárni üzletemet.

Kinek van tehát előnye a Központi Tejcsar
nok üzemeiből? Azoknak a figyelmébe ajánl
juk ezt a kérdést, akik hivatva vannak segí
teni a súlyos helyzetben levő kávésokon éa 
vendéglősökön.

Hogyan viselkedett Bleyer Ja ka b  
a forradalom  alatt?

Német részről is megindultak a támadások 
Bleyer ellen

A német orientáció és a hitlerizmus ellen 
a képviselőházban tudvalevőleg vitéz Bajcsy- 
Zsilinszky Endre országgyűlési képviselő fejti 
ki a legerélyesebb harcot és ő volt az, aki 
Bleyer Jakabnak a német kisebbségek ügyé
ben elmondott nagy feltűnést keltő beszédére 
először adta meg a parlamentben a választ. 
Vitéz Bajcsy-Zsilinszky Endre lapjának va
sárnapi számában feltűnést keltő cikk jelent 
meg: ,fNyilt levél B leyer Jakabhoz, a volt 
Hazai Ném etek Néptanácsa elnökéhez” cím
mel. A cikk írója Fröhlich Károly, aki mint 
„a volt Hazai Mérnetek Néptanácsának alel- 
nöke” írta alá a cikket, súlyos vádakat sora
koztat fel Bleyer Jakab ellen, akinek főkép 
forradalmi tevékenységével foglalkozik és 
többek közt idézi P. Ábrahám  Dezsőnek, a 
szegedi kormány volt miniszterelnökének egy 
levelét, amely szerint Bleyer 1918-ban minden 
erejével támogatta a Károlyi-kormányt és 
úgy csinált politikai karriért, hogy mindenkor 
biztosította a vezető politikusokat arról, hogy 
minden törekvése a magyarországi németség
nek hazafias alapokon való megszervezésére 
irányul. A nyílt levél szerint Bleyer Jakab 
abban az időben még éles harcot hirdetett 
annak a Brandsch Rudolfnak pang emuin szel
lemű politikája ellen, akivel most közösen 
szerkeszt lapot. A cikk végül azzal vádolja 
Bleyert, hogy 1981-ben már a villányi válasz
tások alkalmából maga is pángermán agitá- 
ciót folytatott, majd hangsúlyozza, hogy 
Bleyer Jakab mögött ma már nem áll senki a 
hazai németségből.

A cikkel kapcsolatban kérdést intéztünk 
Bleyer Jakab országgyűlési képviselőhöz, aki 
a következőket mondotta a M agyar H étfő  
munkatársának:

— Vitéz Bajcsy-Zsilinszky képviselőnek 
Szabadság című lapjában egy Fröhlich Ká
roly nevű állítólagos újságíró „Nyílt levelet” 
intéz hozzám. Fröhlich Károly annak idején 
— megtagadván zsidó voltát — mint bánáti 
származású német a tőlem alapított „Hazai 
Németek Néptanács” -hoz csatlakozott. Később 
a sajtóban a legsúlyosabb természetű vádak 
merültek fel ellene, amelyeknek iratai — ál
lítólag — részint az újságírók egyesületének 
az irattárában, részint a bűnügyi nyilván

tartóban találhatók meg. A sajtótámadások 
hatása alatt a „Hazai Németek Néptanácsá
nak” tagjai levélben sürgősen felszólították 
Fröhlich Károlyt, hogy vagy tisztázza magát 
a vádak alól, vagy pedig azonnal lépjen ki 
a Néptanácsból. Ezen felszólítás után Fröh
lich kísérletet sem tett arra nézve, hogy vagy 
bírói, vagy társadalmi úton ügyét rendbe 
hozza, hanem egy kilépő nyilatkozattal sietve 
hagyta ott az előélete iránt érdeklődő Nép
tanácsot. Világos, hogy Fröhlich Károly nyílt 
levelének expektorációira mindaddig nem fe 
lelhetek, amíg az említett súlyos vádak alól 
nem tisztázta magát. Megjegyzem még, hogy 
Fröhlich Károly „barátijának Stcuer György 
ny. államtitkárnak, mint jegyzőkönyv és levél 
bizonyítja, tudomása volt és van az említett 
súlyos vádakról, valamint arról is, hogy Fröh
lich Károly azért sietett a Néptanácsból me
nekülni, mert ott e vádakért kérdőre vonták.

MÁRKUS JENŐ A HÉV. TARIFÁJÁ
NAK REVÍZIÓJÁT TARTJA SZÜKSÉGES
NEK. Márkus Jenő, a Beszkárt vezérigazgató
helyettese, alti jelenleg a HÉV-nél a Beszkárt 
részéről az ellenőrzést gyakorolja, kö
zel 300 oldalas jelentésben számol most 
be a két vasúttársaság jövendő együttműkö
désének programmjáról és a HÉV jelenlegi 
helyzetéről. Az érdekes szakmunkával kapcso
latban Márkus Jenő vezérigazgatóhelyettes a 
következőket mondotta munkatársunknak:

— Tanulmányomban kifejtem, hogy a két vállalat 
együttműködését megfelelő ügyrendi és üzemviteli in
tézkedésekkel lehet biztosítani. A két vállalat teljes 
egybeolvasztására azonban rsnk okkor kerülhet sor, 
ha a számítások alapján már tiszta képet nyerünk a 
beolvasztás utáni üzletviteli eredményekről. A beol
vasztást azonban arra az időre kell elhalasztani, ami
kor a gazdasági viszonyok már jobbak lesznek. Egye
lőre arra kell törekednünk, hogy a HÉV belső vona
lait közúti jellegűvé tegyük és hogy a HÍV forgal
mát emeljük a személy- és teherdijszabásnak a mai 
viszonyoknak megfelelő revíziójával és a szállítási 
feltétele* megkönnyítésével. Ősszel három millió 
pengő kölcsönt kell lelvenni a HÍV-nek, a legköze
lebb5 beruházási szükségletek pedig egymillióra rúg
nak.

„M o m e n t" izzadás elleni crayon
a táncoló társaságba járó nö retiküljéből nem hiányoz- I ható. Magyarországi főraktár: Kozmochemia rt., Buda- 
hat, mert a Moment cravonnal a toilettjén izzadását I pest, IV., Molnár ucca 35. 
azonnal megszüntetheti. Minden jobb szaküzlelbcn kap- I
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Cső, zivatarok
A Meteorológiai Intézet jelenti június 

11-én délben: Nyugat- és Középeurópában 
tovább tart a szeles, hűvös, csapadékos 
idő. Különösen nagy esők vannak a Kár
pátok északi oldalán, Szilézia és Galícia 
táján. Az északi országokban meleg az 
idő.

Hazánkban az éjjel folyamán az észak
keleti országrészek további esőket kaptak. 
Az éjjeli lehűlés a Dunántúlon az 5—6 
fokig, a Tiszántúlon 9—̂ 11 fokig terjedt.

Budapesten június 11-én délben a hö~= 
mérséklet 20 Celsius-fok, a -tengerszintre 
átszámított légnyomás pSSfg 756 milli
méter.

Várható időjárás a következő 24 órára:
Nyugati légáramlás, sokhelyütt esők 
(esetleg zivatarok). A  hőmérséklet nem 
változik lényegesem

ibös újabb utazásai
Sopron és Pécs városokat látogatja m eg  

a miniszterelnök

GRIEGER KÉPVISELŐ NŐVÉRE MEGHALT
Grieger Miklós országgyűlési képviselő, az 

ismert legitimista politikus nővére, Tholt Gé- 
záné, született Grieger Margit, hosszas szen
vedés után Sóskúton szombaton este meghalt. 
Tholt Gézáné már hosszabb idő óta súlyosan 
beteg volt, bátyja különböző szanatóriumokban 
ápoltatta. Többízben Becsben is kezeltette, 
azonban a gondos ápolás sem tudta megmente
ni az életnek. Temetése június 12-én félöt 
órakor lesz Sóskúton.

Betörés. Dévai testvérek  nemesfém- és 
acéláru rt. cég bejelentette a főkapitányságon, 
hogy szombat éjszaka ismeretlen tettesek be
törtek a Vörösmarty-utca 77. szám alatti te
lepre és onnan mintegy tízezer darab önbo
rotvapengét loptak el 1200 pengő értékben. A 
rendőrség nyomozza a tetteseket.

EGY ÉRDEKES JUBILEUM
Egy kilencvenéves ortodox zsidóvallású 

tűzoltó-főparancsnok tartotta a napokban 
Bátorkeszi községben ötvenéves tűzoltói 
jubileumát. Fiirst Ignácnak hívják a ju
bilánst, aki jelenleg is aktív tűzoltófő
parancsnok. Az érdekes ünnepség egy
beesett a bátorkeszi-i tűzoltótestület öt
venéves jubileumával, Fürst Ignác részt 
vett az ünnepség alkalmából tartott tá
bori misén is, amit Erdős Gyula plébá
nos celebrált és mikor az idős főparancs
noknak karosszéket hoztak, azt mosolyogva 
hárította el, kijelentve: — Öreg ember 
nem vén ember!

Jonny puha gumi gallér 
96 fillér, nőnapokig tart

Naponta hideo sza pp a no s vízben  m osható
Szabadalm azott újdonság.
Kapható mlndon divatáru üzlotben.

Halálos húsmérgezés
A Szakmár községhez tartozó Résztelek- 

szálláson Kákonyi Istvánná földmívesasszony 
füstölt disznófejből ebédet készített és 13 
éves fiával és férjével együtt elfogyasztották. 
Másnap görcsökben fetrengve akadtak rájuk. 
A  mentők a kalocsai Szent Kereset-kórházba 
szállították őket, ahol megállapították, hogy 
a család veszedelmes húsmérgezést kapott. 
A férj, Kákonyi István, a mérgezésbe bele
halt. Az asszonyt és gyermekét talán sikerül 
megmenteni az életnek.

Csütörtökön az egész országban megindul
nak a hónapok óta szünetelő politikai gyűlé
sek. A kormánypárt a legnagyobb mérték
ben felkészült ezekre a gyűlésekre, amelyek
kel nagy, országos szervezkedését indítja 
meg. Ezekkel kapcsolatban elterjedt a híre 
annak is, hogy a gyűléseken megjelenik a

miniszterelnök is és beszédeket tart. Kor
mánypárti körökben cáfolják  a miniszterel
nök megjelenésének hírét, bár valószínűnek 
tartják, hogy a szervezkedéssel kapcsolatban 
Gömbös Gyula újabb vidéki utazásokat tesz, 
azonban a gyűléseken részt nem vesz. A mi
niszterelnök útjának legközelebbi állomásai 
valószínűleg Sopron és Pécs lesznek.

öngyilkosság a tabáni temetőben. Vasárnap 
reggel a tabáni temető őre az egyik síron 
eszméletlen nőt talált. Értesítetto a mentő
ket, akik mérgezést állapítottak meg. Az ön
gyilkost beszállították a Rókus-kórházba, 
ahol gyomormosást alkalmaztak. A szeren
csétlen nem tért magához. Ketiküljében. leve
let találtak, amely Lojik Mária, Zsigmond- 
utca címére szólt. Valószínűnek tartják, hogy 
az öngyilkos Lojik Máriával azonos.

A MAGYAR-LENGYEL EGYESÜLET A 
REVÍZIÓÉRT. A lengyel kérdésben a revízió
val kapcsolatban írt legutóbbi cikkünk széles 
körökben keltett visszhangot és most a M a- 
g y a r - L e n g y e l  E g y e s ü l e t  nevében 
dr. N y á r y Albert báró hosszabb cikkben 
foglalkozott a kérdéssel. A figyelemreméltó 
cikk írója kifejti, hogy „a lengyel vegye szí
vesen a trianoni revíziót, melyet hivatalosan 
nem is ismert el, nekünk pedig nincs okunk 
kívánni a versaillesi béke revízióját” .

A Schell igazgatói. Egyik legutóbbi szá
munkban azt írtuk, hogy a S c h e l l  K ő o l a j  
r.-t. vezető tisztviselői közül ketten k ü l 
f ö l d i  á l l a m p o l g á r o k .  Időközben meg
győződtünk arról, hogy a S c h e l l  K ő o l a j  
r.-t.-ra vonatkozó közleményünkben nevezett 
igazgatók nem a m a g y a r  Schellnek alkal
mazottai és így járandóságaikat sem ettől 
kapják, hanem az angol anyavállalat alkalma
zottai s Budapesten csak időnkénti ellenőrzést 
gyakorolnak. Jövedelmük tehát nem a magyar 
vállalatot terheli, s így nem veszélyeztette 
magyar mérnökök kenyerét.

MATTERN CHABAROVSZKBAN
Moszkvából jelentik: Mattern amerikai re

pülő Chabarovszkból érkezett hivatalos szikra
távirat szerint vasárnap hajnali három óra
kor az ottani repülőtéren símán leszállt.

Mai kecskeméti piaci árak: Eper, nagy
szemű 50—63, közepes 30—40, apró 25. Felho
zatal 240 mótermázsa. Cseresznye, elsőrendű 
65—80, másodrendű 25—30. Saláta feje 1—2.5 
fillér. Zöldborsó kg-ja 14—18, zöldpaprika da
rabja 1—4, zöldhagyma 1—3, zeller 15—16, 
kalarábé csomója 4—6, retek csomója 1—4 fii.

A gyöngyösi idénypiacon 400 métermázsa 
volt a felhozatal. Élénk keresletre rövid idő 
alatt belföldi számlára emelkedő árakon min
den elkelt. Árak: cseresnye 32—58, zöldborsó 
7—10, új burgonya 16—22 fillér kilónként.

SEX
neurasténiával járd zavarok azonnali 
megszüntetése — orvosság nélkül — 
D It. P > Macryar szovcarö illusztrált 

• szakorvosi ismertetőt 1.— P magyar 
oostahélyeg ellenében hérmentve. — 
zárt levélben küld: GUMI KÖNIG. 
Wien, Stefansplatz 2/M.

A  mészárosok fekete szombatja
A z új boléttarcndclet következtében, 

hír szerint, olcsóbb lesz a mindennapi 
kenyerünk. A fogyasztó azonban már nem 
tud örülni ennek a hím ek. Mit ér az, ha 
holnap néhány fillérrel olcsóbb is lesz a 
kenyér, amikor tegnap csaknem egy pen
gővel drágult eg y  másik nagy fontosságú  
élelmicikk: a hús. A szegény ember már 
úgyis ritkán engedheti meg magának azt 
a fényűzést, hogy darabka hús kerüljön  
a tányérjára, most még ritkább lesz ez 
az ünnepi alkalom és m ég kisebb darab 
lesz a hús . . .  A mészárosok nem tehet
nek róla, hogy a kisebb felhozatal és a 
nagyobb kivitel miatt ijesztő mértékben 
megdrágult a borjú- és sertéshús, sőt ők 
panaszkodnak legjobban, hogy talán még 
sohasem volt olyan szomorú szombatjuk, 
mint tegnap. Vasárnapra még a szegény 
ember is szokott húst venni, szombat este  
azonban a legtöbb verő, amikor meghal
lotta az ú j árakat, fé l  kiló borjúcomb 
helyett egy lemondó sóhajjal és üres kéz
zel jö tt Isi a mészárszékből . . . Vasár
nap kevés pesti szegényem ber asztalára 
került hús. Le kell mondani erről is . . . 
A mészárosoknak fekete  szombatjuk volt, 
a fogyasztóknak hústalan vasánmapjuk. 
Megszaporodtak ennek az örömtclen pesti 
életnek a hústalan napjai . . .

Levegőbe repült egy kínai lőszerraktár — 
huszonkét halott. PekingbÓl jelentik: Dolo- 
nor, Csahar mongóliai tartomány közelében 
levegőbe repült egy kínai lőszerraktár. A 
raktár huszonkét főnyi őrsége életét vesztette.

HATVAN FVIG VOLT KANTOR KATYMÁRON. Ve«ze- 
lovszky Antal. Katyinár kilvség kántora 82 éves korában 
rövid szenvedés után elhunyt. Az elhunyt egyhuzamban 
6§ évig volt t község kántora és most készültek éppen 
a ritka jubileum megünneplésére. Temetése óriási rész
vét mellett folyt le.

Nem került meg a Danába fulladt
bécsi rendőrtiszt holtteste*

A bécsi rendőrség távirati értesítést kül
dött a főkapitányság eltűnési osztályához, 
amelyben közli, hogy dr. Schönauer József 44 
éves bécsi rendőrtiszt hullája még mindig nem 
került meg. Megírtuk a múlt héten, hogy 
Schönauer dr. a Franz Schubert nevű gőzös 
tűzkatasztrófájánál esett a Dunába. A bécsi 
rendőrség arra kéri magyar kollégáit, hogy 
figyelmeztessék a parti közegeit.

— O —

NEGYVEN SEBESÜLT EGY TIZENNÉGY ÉV 
ÓTA FOLYÓ PER MIATT

Bukarestből jelentik: Zurtea d’Argesben a 
bírósági épület előtt véres verekedés támadt 
két falu lakosai között, akik egy rét miatt 
tizennégy év óta álltak szemben egymással. 
A verekedésnek negyven többé-kevésbé súlyos 
sebesültje volt. A rendőrségnek csak legna
gyobb erőfeszítés árán sikerült a rendet hely
reállítani.

Megindul a gellérthegyi Pálos-kolostor
építkezése. Hosszú ideje húzódik mór a Gel
lérthegyen tervezett pálosrendi kolostor épí
tésének ügye. Egész sereg fórum szólt hozzá 
a tervekhez és hosszas tárgyalások után vala
mennyi illetékes hatóság hozzájárult a be
mutatott és átdolgozott tervek alapján az 
építkezés megvalósításához. Ilyenformán 
most már a főváros magánépítési bizottsága 
is kiadja az építkezési engedélyt és hétfő 
délutáni ülésén fog erről dönteni. Az építési 
engedély megadása után az építkezés azonnal 
megindul. Tekintve, hogy a kolostor nem lesz 
nagyméretű, előreláthatólag még ebben az 
évben az építkezés be is fejeződik.

S8-as Mollynáry tiszteit bajtársi Összejövetele. A volt 
cs. és ki*. 38. gy. e. tisztjeinek bajtársi összejövetele 
f. hó 14-én (szerdánt este 8 órakor a Márvánvtneny- 
asszony vendéglőben. I.. Márvány-u. 6. sz. lesz meg
tartva. ’ir alkalommal határozunk a Kecskeméten fel
állítandó emléktábla ügyében. A bajtársak hozzátarto
zóit is szeretettel várjuk.

öngyilkos lett egy kispesti szobafestő. Id.
Rösch Mihály 58 éves szobafestömester fel
akasztotta magát. Mire a mentők a hely
színre érkeztek, meghalt. Itöseh közbecsült 
iparos volt, de az utóbbi időben hozzá nem 
illő társaságba keveredett. Felesége ezért a 
lelkére beszélt s ez hatott úgy rá, hogy ön
gyilkos lett.

INCIDENS GALACBAN A HOROG
KERESZTES ZÁSZLÓ MIATT

Bukarestből táviratozzák: Galacban német
román zászló-incidens játszódott le, amikor a 
kikötőbe befutott az Andros nevű német gő
zös Csehországnak szánt vegyszerrakomány- 
nyal. A kikötőmunkások nem voltak hajlan
dók kirakni a hajót, mert a gőzösön a biro
dalmi zászló mellé kitűzték a horogkeresztcs 
zászlót is. Hosszadalmas tárgyalás után a ka
pitány kijelentette, hogy hajlandó mindkét 
zászlót eltávolítani, egyúttal azonban eltávo
lította a román zászlót is. A munkások erre 
további incidens nélkül hozzáláttak a hajó
rakomány kirakásához.

A Colnmbia cipőgyár munkásai közül 
22 lógva maradt

Hétfőn szállítják át az ügyészségre i C o -  
I u m b i a-c i p ő g y á r 22 kommunista munká
sát, akik, mint ismeretes, néhány nappal ez
előtt az állami és társadalmi rend erőszakos 
felforgatására irányuló vétség miatt kerültek 
letartóztatásba. Összesen 55 embert tartóztat
tak le, 33-at azonban időközben szabadlábra 
helyeztek.

Eljegyzés. W eisz  Márta és Braun  Ká
roly jegyesek.

V irágh  Zsuzsannát, B. V irágh  Géza, a 
„F ü g g e tlen  Budapest”  szerkesztőjének le
ányát eljegyezte S ehachter  Miklós. Min
den külön értesítés helyett.

A Wessciényi-utcában házat vásárol az 
Elektromosmüvek. Az Elcktromosmüvek be- 
ruházóprogramjában szerepel a Kazinczy- 
utcai transzformátorállomás kibővítése, ami 
csak úgy hajtható végre, ha a szomszédos in
gatlant az üzem megszerzi, mert a Kazinczy - 
utcai eloktromostolcp területe a bővítéshez 
uem elegendő. Erre való tekintettel az üzem 
meg akarta vásárolni Stern Józseftől a Wes- 
seléuyi-utca és a Kazinczy-utca sarkán lévő 
szomszédos házat, amely lebontásra úgyis 
megérett. A lebontás után a telek egy része 
közterület céljaira kerülne felhasználásra, 
mert a ház most benyúlik a Wí^sselényi-utca 
szabályozott vonalába. A megindított tárgya
lások azonban nem jártak eredménnyel, mert 
a tulajdonosok az ingatlanért nagyon magas 
árat kértek. Erre a főváros megindította a 
kisajátítási eljárást, a kereskedelmi miniszter 
a kisajátítási jogot meg is adta. Most azután 
a tulajdonosok, hogy a bírói kisajátítást el
kerüljék, bejelentették a fővárosnak, hogy 
hajlandók a vételárat leszállítani és békés 
megállapodás útján átengedni az Elektromos
müveknek az ingatlant.

Ismeretlen hulla. Csepelen, a szikratávíró 
irányában a halászok vasárnap reggel egy 
ismeretlen férfihullát fogtak ki a Dunából. 
Értesítették a rendőrséget, majd beszállítot
ták a 40—50 év körüli öngyilkost a csepeli 
temető hullaházába.

M. kir. Osztálysorsjáték résztvevői fe l
kéretnek, hogy a m egújítási betéteket 
(egy  egész 24, fél 12, negyed 6, nyolcad 
3 pengő) és az előírt 30 fillér  költséget 
a szerdán, 14-én kezdődő III. osztály hú
zása előtt fizessék meg, mert különben 
a nyeremény elvész.

HATALMAS OLVASÓTÁBORUNK már 
sokszor találkozott lapunk oldalain n 
Baross-téri Filléres Divatház mindenkor 
szenzációsan olcsó árajánlataival.

Most örömmel hívjuk fel figyelmüket 
jövő hétfőn megjelenő kétoldalas hirdeté
sére a Filléres Divatháznak, amelynek át
tanulmányozása mindenkinek sok örömet 
fog  szerezni.
Megjelent a kultuszminiszter tandí jinódo- 

sító rendeleté. Megírták a lapok, hogy a kul
tuszminiszter az új tanévre módosítani fogja 
a heiratósi díjakat és tandíjakat és e reform 
végrehajtása során különös tekintettel lesz a 
szülők anyagi teherbírók ép ességé re. A kul
tuszminisztérium hivatalos lapjának mai 
számában jelent meg az erre vonatkozó há
rom rendelet. Az egyik a középiskolák, a má
sik a felsőkereskedelmi iskolák, a harmadik 
a polgári iskolák tandíjainak szabályozását 
tartalmazza.

POTEMKIN-ÜT VEZET A SZIVÁRVÁNY- 
TELEPRE . . .

A városszéli telepítést, amelyet a házak 
tobzódó színorgiája miatt „ Papagáj-telcp“- 
nek neveztek el, most már új elnevezést ka
pott a népszáj jóvoltából. Elnevezték „Szi
várvány-telep"- nek, ami ugyancsak találó és 
legfeljebb csak azért hiányos, mert a tel -p 
házain több a szín, mint a szivárványban... 
Most valami egészen furcsa tréfát csinált a 
főváros a „Szivárvány-telepen". Már többször 
írtunk arról, hogy milyen botrányosak az 
útviszonyok a telepen. Most a főváros kikül
dött egy hengert, amely végigsimított néhány 
száz méternyi utat, valószínűleg azért, hogy 
az ünnepélyes felavatásra az előkelőségek 
használható úton juthassanak el a telepig. 
Mjntha ezzel már el is volna intézve az át
rendezés problémája, a hengert szépen vissza
rendelték és „ Szivárvány-telepen“ továbbra 
is tornyosulnak a kövek az utakon, amelyek 
valósággal járhatatlanok. Ügy látszik, Po- 
temkin-ixtatat csinálnak „Szivar vány-lelep1* 
részére... ,

Törvényszéki naptár
Hétfőn

Az I— III. kerületi járásbíróságon Zubovics 
bíró érdekes örökösödési pert tárgyal. Balogh 
Árpád dúsgazdag budai háziúr, akinek felnőtt 
gyermekei vannak, néhány évvel ezelőtt fele
ségül vette fiatal házvezetőnőjét. Időközben az 
idős emberen az elmebaj tört ki és a kórház
ban csakhamar meg is halt. Hátrahagyott 
végrendeletében egyedüli örökösévé fiatal fele
ségét tette. A Balogh-gyermekek most perrel 
támadták meg a végrendeletet és beadványuk
ban azt állítják, hogy édesapjuk már a végren
delet elkészítésekor gyengelméjü volt. (Föld
szint 38. 9 órakor.)

A kúna harmadik büntető tanácsa tárgyalja az is
mert ,.úri beíőró“ -nck Reiff Miklósnak bűnügyét, akit 
többrendbeli betöréses lopás miatt a törvényszék nr-gv 
évi, az Ítélőtábla pedig ötévi íegyházra ítélt. Az úgy 
most kerül a kúria elé. (II. cmeiet 9. 11 órakor.)

Kedden
Pár évvel ezelőtt a dúsgazdag FeJdmann- 

örökösök egyik budai házukban a lakbéreket 
azzal az Ígérettel, hogy renováltatni fogják a 
házat, lényegesen felemelték. A lakók azóta is 
ezt a bért fizetik, azonban a megigert reno
válás elmaradt. Most Özv. Jetiinek Frigyesné, 
a Novarra hadihajó egyik volt tisztjének Öz
vegye pert indított a Feldmarm-örökösök el
len. Az 1930 óta fizetett házbértöbbletet köve
teli vissza. Amennyiben Jellinekné megnyeri 
perét, a többi lakó is perel. A próbapert az 
I—III. kerületi járásbíróságon Varga elnök 
tárgyalja. (Fldsz. 70. 9 órakor.)

A Kúria második büntető tanársa cizv bankutrai úri
asszonynak C«. Jánosnénak kerilési bűnügyét tárgyalja. 
Áj. ismert sz^p asszony lakásán ..manikűr szalónt ren
dezett be. ahol erkólesteien üzelmeket folytattak A tör
vényszék néRy havi. az ítélőtábla egy havi fogházra ítélte. 
(II. cm. 2. 10 órakor.)

Szerdán
Az I—III. kér. elöljáróságon Hnitzmnvn 

járásbíró hirdet ítéletet a Karén Pál alesporrs- 
nek a Schwartzer-Szanatórium ellen folyó, 
régóta húzódó perében. (Fldsz. 71. 10 órakor.)

A kúria második büntető tanácsa tárgyalja a számit- 
kos emberöléssel vádolt Hegedűs Alajos bűnügyét. aki 
1930 bán a Nefelejts utcában megölte vadházastársat. 
Károlyi Irmát. A törvényszék lizenkét évi, az ítélőtábla 
tiz évi fegyházra Ítélte. (II. emelet 2. Fél 12 órakor.1

A büntetőtörvényszéken dr. Mersrhitz Kálmán tanács
elnök déli 12 órakor hirdet Ítéletet Bakonviné sikk i r 
tási ügyében, amel>bcn az eljárás, mint ismeretes. Si<l- 
ney H.irntr, amerikai milliomos feljelentésére indult 
meg.

Csütörtökön
Az ünnep miatt nincs tárgyalás.

Pénteken
K . T.-né, aki különváltan él férjétől, egy 

magasállású úrnál mint házvezetőnő van al
kalmazva. A férj viszontiratában előadta, 
hogy úgy a magasállású úr, aki különben tá
voli rokona is. az asszonynak, mint az illető 
úr fia, viszonyt folytattak az asszonnyal, sót 
ök adták neki azt a tanácsot, hogy indítsa 
meg a most tárgyalásra kerülő nötartási pert, 
(V észeli bíró, I— III. kerületi járásbíróság, I. 
emelet, 150. 9 órakor.)

Az Ítélőtábla hetedik tanársa tárgyalja l'jházi János- 
nénak és társának pénzhamisitási ügyét, akik Rákospa
lotán hamis 5(3 filléreseket gyártottak. A törvényszék 4 
évi fegyhzra ítélte az asszonyt. (II. emelet 32. Fél 10 
órakor.)

Szombaton
Néhány hónappal ezelőtt nagy megdöbbe

nést keltett az a szörnyű villamosszerencsét
lenség, amely a zugligeti* halálkanyarnál tör
tént és amely két halálos áldozatot követelt. 
Az áldozatok Gundel Mária és Barla Kató. a 
Sophiánum kilenc éves növendékei voltak. Az 
ügyészség kétrendbeli gondatlanságból okozott 
emberölés vétsége miatt vádat emelt a halál
villamos vezetője: Törzsök István ellen. Az 
ügyet szombaton tárgyalja a Várady-Brcnner- 
tanács. A főtárgyalást a másodikemeleti es- 
küdszéki teremben tartják meg és az reggel 
9 órakor kezdődik.

Hár Pál, aki szereti magát ..röntgenszemö ember"-nek 
neveztetni, tízezer pengős kártérítési pert indított az 
Angol Park ellen. Keresetében előadja, hogy az Angol 
Park szerződtetett egy artistát, akit mint röntgenszeme 
embert hirdetett és mivel erre a címre csak neki van 
joga, kérte a tízezer pengő megítélését. Az ügyet már 
két izber tárgyalta Zajzon Ernő dr. tőrvensszeki bíró 
és a mostani tárgyaláson már Ítéletre kerül a sor.

Menjünk nyaralni csonka hazánk nagyszerű természeti kincsére épített

Őajdússzobosszlói f}év visz fürdőbe
73 és 78"-os hőforrások. Krősen konyhasós-, iódos. brőmos hévvízek- 
Strandfürdők — kádfürdők. Páratlan eredményű fürdő- és ivókúrák- 

^^^^^^^^^^^^rospektussa^8^pU riláaos(tássaM cész8éK eel^zole^^az^ffazffatóság^



1933 JTÍNIDS IS.

„  °  s

*5 . >

>1 Baross-té
F iit  é ré s  D iv a th á l  
felhívja e lap olva
sóit, k ísérje  figye
lem m el jövő hétfőn 
itt m e g je le n ő  két
oldalas hirdetését. 
M e g le p ő  dolgokat 

talál benne!

Budapest, Vili., BAROSS-TÉR 2 8tíBoda?herCe8
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Amiről a férfiok
nem tehetnek

Isten bizony nem való úgy megkínozni 
egy embert, mint ahogy maga Nagyságos 
Asszonyom  megkeseríti a férje életét. El 
kell ismernem, hogy Nagyságos Asszony jó 
kiválasztotta a férfit magának, akinek gyen
geségéből vagy pipogyaságából sportot csinál. 
Én nem vagyok magának rosszakarója, de 
szeretném, ha férje megismerkedne egy bará
tommal és egy hétig náluk lalzna. Ott majd 
kitanulná, hogy satöbbi. . .

Mert végeredményben is az az ember, akit 
magához kötött — vagy megfordítva —, reg
geltől estig dolgozik, hogy feleségének, Nagy
ságos Asszonynak meg legyen a gondtalan, 
nyugodt megélhetése, a meleg lakása, a szóra
kozása és alkalmat ad arra, hogy Nagyságos 
Asszonyom a pihent eszével ki tudja eszelni: 
„ mivel is bosszanthatom a férjem et?”

Nagyságos Asszonyt tegnap nagyon 
antipatikusnak találtam. Rosszindulatú volt, 
veszekedő és ugyanakkor flörtölő  kedvű. Nem 
is hiszi, hogy mennyire visszataszító tulajdon
ságok ezek egyenként is. Hát még cgyszemély- 
ben sűrítve.

Szánakozva néztem a szerencsétlen férjét, 
aki leplezni igyekezett zavarát az előtt a har
madik előtt, aki Nagyságos Asszony asztalá
nál ült és akivel néhányszor bizalmasan össze
nevetett.

Nagyságos Asszonyon a legelegánsabb ta
vaszi kosztüm volt, két ezüstrókával, férjén 
háromévesnek látszó fényes könyökű kék 
zakkó. Úgy látszott, mintha szégyelné a fér
jét és úgy látszott, mintha érzékeltetni akarta 
volna, hogy nem hozzá, hanem ahhoz a har
madikhoz, a kikenthez tartozik.

Férje zavarában cigarettára akart gyújta
ni. Kivette tárcáját, nem arany volt, még csak 
ezüst sem. Egyszerűt bőrből készült. Nem volt 
benne cigaretta. A trafikost szólította. Az ön 
udvarlója, Nagyságos Asszonyom, udvariasan 
benyúlt a zsebébe, kiemelt egy doboz „gold- 
flekket” , émelygős, ópiumillatú, drága angol 
cigarettát és a fé r j  elé tartotta.

A Nagyságos Asszony férje — aki önnek 
kilencszázpengös rókapárt vásárolt — kivett 
a dobozból két cigarettát és letett az asztalra 
tíz fillért. Az gondolta, hogy a trafikos tette 
elé az ö megszokott, olcsó princessászát, amely
ből két darab tíz fillér.

Nagyságos Asszony ismét összenézett a 
másikkal és mosolyogtak . . .

Ezért a szórakozottságért fér je  nem felelős.
Benczés Tibo.r.

Icódalaiu. is ú/odalou*
A könyvnapra Budapestre érkezett 

Szántó György is, az ismert vak, erdélyi 
író szép feleségével. Mikor végétért a 
könyvnap, estére Szántó átment Budára, 
hogy két régi ivópajtását: Szöreghi Gyu
lát és Tapolczay Gyulát a Nemzeti Szín
ház művészét felkeresse. Egy kis kocsmá
ban, Gül Baba sírjánál találta meg ba
rátait, akikkel hajnalig együtt borozott. 
Búcsúzáskor Szánthó György mélabúsan 
mondotta:

— Amióta Pesten vagyok, mást nem 
hallottam, mint irodalom, irodalom, iro
dalom és most látom, hogy van itt vala
mi, ami jobb és ez az — irodalom.

Síuíc is fuiC Uaífékicá-ndídásĉ v
SZÍN: az E ötvös-tcri hajókikötő. Stux a 

hajók menetrendjét tanulmányozza, amikor 
m egjelenik a kikötöhídon Fux.

FUX: No ez a hét. is vidáman kezdődik! 
Mit csinál itt Stux úr?

STUX: Ú szta m ...
FUX: Itt a parton, a kikötőben úszott? 

Hogy értsem ezt?
STUX: Úsztam az á r r a l . . .  Annyi ember 

jött erre, hogy én is velük sodródtam. Gon 
doltam, megnézem, mit adnak itt ingyen.

FUX: A  M E FTE R  új félnapos hajókirán
dulásokat rendszeresített. Azon veszek részt 
én is.

STUX: Talán azt akarta mondani: d efter?
FUX: Dehogyis! Meftcr.
STUX: A zt nem ismerem. K i az?
FUX (m éregbe jö n ) :  Még azt sem tudja?! 

Az egy hajóstársaság. Magyar Folyam és 
Tengerhajózási Részvénytársaság.

STUX: És maga tengerre száll? Kivándo
rol Amerikába?

FUX: Már hogy szállnék itt tengerre?!
STUX: Most mondta, hogy tengerhajózási...
FUX: De azt is mondtam, hogy folyam ! 

Sétahajózást csinálok a Dunán.
STUX: Lem egy egészen a tengerig?
FUX: Hagyja már azt a tengert! Körül

hajózzuk a kis Dunát és visszajövünk a nagy 
Dunán.

STUX: Több Duna van? És azt mind be
járják egy fél nap alatt?

FUX: Ezt sem érti? Van a Dunának egy 
nagy ága és egy kis ága.

STUX: Egész apró gallyak is v a n n a k ? ...
FUX (dühös): Mondja, ez az ostobaság 

hogy jut az eszébe?
STUX: Gondoltam, ha vannak nagyobb 

ágak és kisebbek, akkor akad egy pár gally 
i s . . . .  >

FUX: Tudja mit, hagyjuk ezt! Mindjárt 
beszálllunk. Látja Stux, szép hajó . . .

STUX: És ha rossz vagyok, akkor csúnyád 
nak talál?

FUX: Micsoda kérdés ez már megint, 
Stux?

STUX: Most mondta nekem, hogy: „Szép, 
ha j ó ”  . .

FU X: Vegye tudomásul, hogy akinek az 
ostobaság lóri az arcáról, mint magának, az 
csak csúnya lehet! Én a hajóról beszéltem. A 
fedélzeten utazunk, vagy akar kabint vál
tani?

STUX: Muszáj fürdeni is?
FUX: Mért kellene fürdeni?
STUX: Hátakkor m ért kell levetkőzni?
FU X: Ki mondta magának, hagy a hajón 

le kell vetkőzni? „ .
STUX: Minek akkor a Jcabin, ha se vetkőzni, 
se fürödni vem k e ll? .. .

FUX (d üh öng): Úgy látszik, maga még 
sohasem ült hajón . . .

STUX: Dehogynem. Egyszer a vurstliban...
FUX: Hogy lehet a vustliban hajózni.
STUX: Beültem egyszer a hajóhintába . . .
FUX: De az nem hajó!

STUX: Nekem m ondja?... Olyan tengeri 
beteg lettem tőle, mintha az óceánon lettem  
volna . . .

FUX: Elég ebből a témából! Beszéljünk 
inkább másról. Mit szól a négyhatalmi szer
ződés aláírásához? Tíz évre biztosítva van a 
világbéke.

STUX: Mához tíz évre kitör a háború?
FUX: Mért pont mához tíz évre?
STUX: M ert csak tíz évre kötötték meg a 

békét... Nekem különben az is elég. Akkor 
már nem leszek katonaköteles korban . . .

FUX: Ne csináljon mindenből viccet! A 
konferenciák korát éljük. Ma kezdődik a lon
doni világgazdasági konferencia. Tőlünk a 
pénzügyminiszter ment ki.

STUX: A gyarm atügyi miniszter nem 
m egy?

FUX: Milyen értelmetlen kérdés ez már 
megint? Nekünk nincs gyarmatügyi minisz
terünk !

STUX: Mért nincs?
FUX: M ert nincs gyarm atunk!
STUX: M ért van akkor pénzügyminiszte

rünk? Hiszen pénzünk sincs . . .
FUX: Már megint viccel?! A pénzügymi

niszterről jut eszembe, mit szól hozzá, hogy 
a képviselőházban megtámadták Imrédyt, 
mert borellencs?

STUX: Antialkoholista? És azért támad
ták?

FUX: De nem azért!
STUX: Tudom m á r ... Be akarja hozni a 

száraz-törvényt, mint Amerikában . . .
FUX: Az esze tokját! Nem ad kedvezmé

nyeket a bortermelőknek. És mit szól a pót- 
tejrevdelethez?

STUX: Elrendeltek a pót-tejnek az előállí
táséit a bortermelők érdekében?

FUX: Mit kever itt már megint össze
vissza?

STUX: Én? Talán a bortermelők fognak
bort keverni a. tejbe, hogy olcsóbb le g y e n ...  
Ez lesz a pót-tej, nem?

FUX (d üh öng): Szörnyű ötletei vannak 
magának! Mért kevernének bort a tejbe?

STUX: M ert a pesti vizet már nem lehet 
belekeverni. Olyan piszkos a víz, hogy m eg
feketedne tőle a t e j . . .

FUX: Slussz! Elég volt az okoskodásaiból! 
Szálljunk inkább fel a hajóra. Indulunk a 
nagy Duna-ágba.

STUX : Nekem megteszi egy kis gally is . . .  
Akkor talán olcsóbb a menetjegy?

FUX: Ne kezdje már megint! Már a Duna 
is haragszik magára . . .  E gész viharos. Nem  
fé l?

STUX: Hát most egész vagy fé l  viharos?
FUX: Maga bizonyisten a halálba v is z ! . . .  

N agy ám a hullám .. .
STUX: Hogy mondhat ilyet? Hiszen maga 

egész kicsiny termetű e m b e r ...
FUX: Na és?
STUX: És hogyan lehetve egy ilyen stepszH 

kis embernek nagy h u llá ja ...
LÁSZLÓ FERENC.
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Tavaszi napokon téli siker
Janet Gaynor

és
Charles Farrell

parádés alakítása

Mary-Ann
I. Zangwill világhírű színmüve

— Rövidesen új elnököt választ a Budapesti
Színészszövétség. Jelöltek: Pékár Gyula. Far
kas Elemér és esetleg — B ékeffi László.

— Egy fiatal kémikusnak már sok pénzzel 
tartozott a direktor. A színész, akinek külön
ben nem sok sikere volt még, így fenyegette 
meg az igazgatót:

— Ha nem fizeti meg a tartozását, nem 
m egyek le a színpadról.

— A rosszmájú mondásairól közismert
öregedő színigazgató szokása ellenére — na
gyon dicséri az egyik konkurrens-színház új
donságát. A lenhajú rendőri riporter nem tud
ja  kíváncsiságát visszafojtani és megkérdi:

— Mondja direktor úr, miért dicséri any- 
Tii/ira ezt a darabot?

— A találó címe m iatt! — feleli az igaz
gató.

— Mi is a címe? — kérdi az újságíró.
—  E gy csók és más semmi! . . .

Jól sikerült zongoradélutánt rendezett a
Rákosligeti Sportclub nagytermében a hely
beli ínségesek felsegítésére. Kitűntek: Kele
men Kató, Fehér Lucy, Apagyi Magda. Will- 
ner Mária, Tlauchmaul Erzsébet és Willner 
Edith.

.Június 14-én. szerdán este VíŰ éra
kor MAX NORDAU izgalmas cselek
ményt! színjfttékának bemu'atö eKiadási 9 1 Dr. K O H N “

K o m b i n é -p e r  — 
ölsz ö r ö k ö s ö k  e l l e n

Négy év előtt, egy tavaszi napon, délután 
hat óra felé, amikor legnagyobb volt a korzó 
forgalma, az Erzsébet-híd pesti oldalán lévő 
villamos-megállónál lefelé igyekezett a villa
mosról új, könnyű, nyári selyemruhájában 
Seh Jenöné. Mire leért a villamos lépcsőjén 
át az úttestre, selyemruhája leszakadt róla cs 
nagy rém ületére, tovéibbá a villamosutasok és 
a járókelők hangos derültségére, egyetlen szál 
kombinéban maradt, ott. Az történt, hogy egy 
idősebb úr, aki közvetlen mögötte szállt le a 
villamosról, rálépett Seh Jenóné szoknyájára 
és rajt tartotta lábát addig, míg a könnyű 
sclyemholmi le nem szakadt. Az igazoltatás 
során kitűnt, hogy a megvádolt öregúr Basch 
Imre dr. kórházi főorvossal azonos. A főor
vos a leghatározottabban tiltakozott az ellen, 
hogy őt a selyemruha leszakadásánál mulasz
tás terheli, a ruhabalesetet Seh Jenőné könv- 
nyelműsége és ügyetlensége okozta.

Seh Jenőné ennek ellenére is felelőssé tette 
a kárért a főorvost és pert indított ellene a

központi járásbíróságon, a használhatatlanná 
vált ruha árának megítéléséért, a bíróság 
azonban elutasította keresetével. Az alperes 
hölgy megfellebbezte az ítéletet a budapesti 
törvényszékhez. A fellebbezéssel szemben 
azonban Basch Imre dr. főorvos már vem  vé
dekezhetett, m ert időközben elhunyt. Seh Je
nőné erre örököseit, egy tábornokot, egy pos
taigazgatót és egy parlamenti tanácsost, 
vonta perbe. Most tárgyalta ezt az ügyet a 
törvényszék Pilászy-tanácsa. amely feloldotta 
az elsőbíróság ítéletét és újabb tanubizonyí- 
tást rendelt el és ennek eredményeképen kö
telezte néhai Basch Imre dr. örököseit a fel
peres Sch Jenőnének okozott kár megfizeté-

HtVNALJIZZADAS megszűnik a retikülbrn hordható 
Ízléses kis Moment crayon izzadás elleni szer haszná
lata révón.

HALADJON A KORRAL és használjon ..Fekeleíejű" 
száraz Shampoont. Szenzációi! Tökéletes! Ma már min
denki használja.

B U D AI  S Z M I KÖB
Évadnyitó díszbemutató június 14

Tánc a boldogságért
I

Bónyi—Lajtai—Szenes zenós vfgiátéka

Páráddá azt ra— sztés .
Fejes Teri — Berky Lili — Kun Magda,

Csorfos, Gőzön, Békássy, Gyergyai, Vendről, Gonda, Peti fellépte
Jegyek válthatók a Budai Színkör pénztáránál (tel.: 514-50) és az összes jegyirodákban

s

11 becsületes meglaláló
(Kay Francis) 

és

A  kék fény
(Leni Riefensthal) 

egy műsorban mától

c o u s o
1/55, 1 /48, 10

Savoir a „Tessék beszállni" 
előadásán

Alfréd Savoir, a világhírű francia író, aki
nek több darabját adták már a budapesti szín
házak — mint ismeretes — a magyar fővá
rosban tartózkodik. Savoir budapesti barátai 
társaságában megnézte Márkus Alfréd és 
Harmat h Imre Tessék beszállni című revü- 
operettjét a Royal Orfeumban, amelynek kö
zönsége felismerte az illusztris írót és tap
sokkal köszöntötte. A nézőtéren a közönség 
tapsaira felgyűltök a lámpák és a zenekar 
tagjai tussal üdvözölték Savoirt, aki a fel
vonásközti szünetben bekísértette magát az öl
tözőkbe, ahol sorra gratulált a szereplő színé
szeknek.

MARY-ANN. (A  Rádius új filmje.) Zanő
mül regényét már n«Sna filmen is láttuk. Ért
hető, ha a film akkori sikere arra ösztönözte 
a F ox -filmgyárat, hogy most hangosfilmen 
is feldolgozza ezt a romantikus témát. A film 
sikerült, gyönyörűek a tájfelvételci és kitű
nőek a főszeroplöi: a bájos Jonct Gaynor és 
a rokonszenves Charles Fürrel, akiket már 
régen nem láttunk filmen. A Iiádius-mozi 
kísérőmüsora is hozzájárul a sikerhez.

Dr. Kohn bemutatója n Bethlenién Színpadon. Június 
14-én, szerdán este mulatja Pe a Bethleni ri Színpad 
M a x N o r da u izgalmas cselek mc nyű színművét, a 
,.Dr. Knhn“ t, melyet európai színpadokon már nagv 
sikerrel mutattak he. A kitűnő színpadi munka macyar 
frldolgozsa korhrtséaben hntásr.~,»n viszi színpadra a/ 
ellentétes világnézetek ütközőjébe kerülő rnil.'Cr'*';ei. 
akiknek tragikumát az emberi akaraton friül ellenáll
hatatlan tömegindulatok okozzák. A darab eimsrrrepét, 
Dr. Kohnt G c l  l é r t  Lajos alakítja, aki eg\hen a da
rab rcnd^z^jc is. A női szerepeket C r m ó s s y Arikó. 
Z a l a  Karola. Vi á r k u s  Margit és A l b á n  Anna jái- 
szák. A férfiszerepeket T o r o n y i  Imrén kívül Ta má s  
Benő. C 1 o h ni r Imre. E r d é l y i  Mihály. B é k á s s y  
Antal, P á r t o s  Dezső és B c r c n d  István jatszjk.

Az érettségi-front veszteséglistája
Minden évben új nevek kerülnek az 

érettségi frontjának szomorú veszteség- 
listájára. Gyerekemberek, akik azt hiszik, 
hogy a jeles vagy jó érettségitől függ 
egész jövendő életük sorsa, néha nem 
mernek „kilépni az életbe” — ahogy ezt 
az iskolai záróünnepélyen mondják — és 
inkább a halált választják a nagy vizsgán 
való bukás helyett. . .  Az idén is két név 
került erre a veszteséglistára. Csak az 
egyik diák, a másik — tanár. Egyik 
lett Öngyilkos, de mindkettőnek a ha! ólát 
az érettségi izgalmai okozták. A diáklány 
H a ja s  Ilona, a békéscsabai lcányliceum 
nö-’endéke, aki idegösszeroppanást szen
vedett az érettségi izgalmai következté
ben és meghalt azon a napon, amikor 
társnői boldogan vették kézhez az érett
ségi bizonyítványt. . .  A másik áldozat: 
M á t y á s  Károly, a balassagyarmati reál- 
gimnázium német tanára. Négy növen
déke kapott elégtelent tantárgyából az 
érettségi vizsgán és a lelkiismeretes tanár 
annyira szívére vette az esetet, hogy az 
izgalmak megölték . . .  Most már tehát 
nemcsak a diákok, hanem a tanárok is rá
kerülnek az érettségi-front veszteséglistá
jára . . .  Talán mégis itt volna az ideje, 
hogy megreformálják a középiskola re
formja során az érettségit is. Az érettsé
git, amely az élet nagy vizsgáján minden 
évben — megbukik.

MAGYAR VASÚTI FORGALMI RÉSZ
VÉNYTÁRSASÁG június hó 7-én bessenyei 
Beöthy László ny. kereskedelemügyi miniszter 
elnöklete alatt megtartott közgyűlésében az 
1932. évre szóló osztalékot részvényenként 1.25 
pengőben állapította meg.

— o —
DR. TOTIS BÉLA „TÖRVÉNY, ERKÖLCS, 

ANYASÁG” cím alatt folytatta hozrá- 
szólúsát ehhez a komoly problémához. A 
tőle már megszokott alapossággal és 
hozzáértéssel tárgyalja minden korszak
nak ezt a legnehezebb problémáját. Is
merteti azt az országot, amelyben a szü
letés szabályozását megengedték: Szov- 
jetoroszországot és kimutatja, hogy mit 
jelentenek a szovjetorosz intézkedések. 
Arra a konklúzióra jut, hogy eddig az 
anyaságnak kellett alkalmazkodni a tör
vényhez, a jövő útja az, hogy a megvál
tozott idők és a megváltozott viszonyok 
miatt megváltozott anyasághoz alkalmaz
kodjon a törvény. Az érdekes kis könyv 
az „Álláspont”  kiadása.

— Gyomrunkon át vezet az egészség útja,
Ha néha elromlik, „Igmándi”  javítja!
A betegségbiztosítási ágazatot most ve

zette be az Anglo-Damibian Lloyd Általános 
Biztosító Rt. Lényege a szabad orvosválasz
tás és hogy olcsó díjak mellett a biztosítás 
keretén belül a gyógyszerek, műtétek, kór
házi ápolás, különleges gy ógyei járások költ
ségei megtérülnek.
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Mennyivel jobban 
örültek volna 
a belügyminiszteri 
döntésnek ha az 
HLSz sportszerűbb 
határozatot hozott 
volna?

I J s g y a r o r s z á g  n y e r t o  
a n ő i tő rc s a p a t  
Európ áb ajnckság

Szépszámú közönség előtt folytak le a n«i 
tőrcsapat és a férfitör egyéni bajnokságok. 
A versenyen megjelent Gömböt Gyula minisz
terelnök, Kelem en  Kornél, az OTT elnöke, 
Kdrpúthy Kamillo, az olasz követ, valamint a 
politikai és társadalmi élet ezámos előkelő
sége.

A női tőrcsapat döntőjében M a g y a ro m ig  
csapata nagyszerű küzdelemben m egsze

rezte az első Európabajnoksdgunkat.
A csapat legjobban szereplő tagjai az Elek
nővérek voltak.

Pontosan fél négykor két plauson indultak
meg a küzdelmek. Magyarország első ellen
fele Ausztria volt. A  magya. ceanst 12:4—e- 
gyözött. A mérkőzés meglepetése Bogáthy két 
veresége _ volt. Először R ith tól 5:4-re, majd 
Grassertól 5:3-ra kapott ki. Ugylátszik az 
egyéni versenyre tartogatta erejét . . .

M AGYARORSZÁG-AUSZTRIA 12:4 
Bogáthy— Friedmann 5 :4 ; Elek M.— Róth

5:3 ; Gregurich— Dani 5:4; Elek J.—Grasser 
5:2; Dani—Friedmann 5:1; Elek M.—Gras
ser 5:3; Bogáthy—Gregurich 5:3; Elek J.—  
Friedmann 6:1; Dany— Grasser 5:4; Elek M. 
—Gregurich 5:3; Róth— Bogáthy 5:4; Elek
J.—Gregurich 5:1; Róth—Dany 5:4; Elek 
M.—Friedmann 5:3; Grasser— Bogáthy 5:3; 
Elek J.— Róth 5:4.

ANGLIA—DÁNIA 8:8 
Tusarány 6 i:61 .)

AUSZTRIA— DÁNIA 9:7 
MAGYARORSZÁG— ANGLIA 12:4 

Bogáthy—Geddes 5:3; Elek M.—Neligham 
5:0; Dani— Arbuthnot 5:3; Elek J.— Guiness 
5:4; Dani— Gueddes 5:2; Elek M.— Guiness 
5:2; Bogáthy—Arbuthnot 5:2; Elek J.—Gu
eddes 5:1; Guiness— Dani 5:2; Arbuthnot— 
Elek M. 5:1; Nclighan—Bogáthy 5:3; Elek
J.— Arbuthnot 5:0; Dani— Nelighsn 5:1;
Elek M.— Gueddes 5:4.

— «—■ ■■ —

Csendes osztályozó, könnyű  
Som ogy győzelem m el

Somogy— Vasas 3 :0  (1:0)
Váratlanul síma lefolyású mérkőzést hozott

az osztályozó mérkőzés. Az osztályozó mérkő
zések jellemző tulajdonsága: az izgalom  ez
úttal elmaradt. A Somogy elsőosztályú csa
tákban megedzett csapata nem talált komoly 
ellenfélre a Vasasban, amely \ r.agy tét elle
nére is lanyhán, únottan játszott. Mintha 
nem is az ígéret földjére, az első osztályba 
való bejutást jelentette volna a mérkőzés. A 
játék a Vasas gyengesége, ellenére is élveze
tes volt. A Somogy támadott többet, de a 
Vasas is kivette a résrét, csupán az akciók 
befejezése maradt el. M ár az első nercekben  
kiütközött a Somogy iskolázottabb játélra. 
Pető  újból beállt a csatasorba és ez, úgy lát
szik, megnyugtatóig hatott a kaposvári játé 
kosokra.

A  SOMOGY
védelme nagy munkát végzett. A két hátvéd 
közül ezúttal Joós volt a jobbik, bár ó is sok- 
szor elkalandozott s így nem rajtuk múlott, 
hogy nem kaptak gólt. A  fedezet sor s ego
ben a csapat legjobb embere Egri volt, atci 
ruganyosságával, nagyszerű riigóteehnikájá- 
val kimagaslott a mezőnyből. Ha a helyezke
désben még nem is százszázalékos, de máris 
rövidesen elsővonalbeli játékossá növi ki ma
gát. A csatársorban Pető m eglepően jól irá
nyított. Passzai, elgondolásai elsőrangúik, 
csak a szükséges gyorsaság már hiányzik 
nála. Végig nagy akarattal és szívvel küzdött. 
Kocsis tehetséges játékos, akinek gólja nagy
szerű volt.

éles, lapos lövése alig kerüli el a kaput. A So
m ogy csatársora szép támadásokat vezet. 
Táltos nagyszerűen ad Petőnek, aki szökteti 
Mészárost, a szélső pár lépést fut, majd ha
talmas lövést küld a kapura, azonban a lö
vés emberbe megy. A 10. percben szerzi meg 
a Somogy a vezetést.

Mészáros szép behúzását Galambos el
csípi, átvágja Kocsisnak, a szélső habo
zás nélkül lő s a labda a rosszul helyez
kedő Terényi lábáról a kapuba perdül.

1 :0.
A gól után Jeckl és Haraszti helyet cserél
nek. A csere nem segít, mert a Vasas-táma
dások továbbra is csak a 16-os vonalig veszé
lyesek. Egri ügyesen kiugratja Harasztit, de 
a szélső ront. Egymásután két sarokrúgást ér 
el a Vasas, de egyiket sem tudják kihasznál
ni. A  44. percben kiegyenlíthetve a Vasa*. 
Bruneelzer nagyszerű heh izeiben kapja a lab
dát, de a csatár két lépésről fölé vágja. 
Meccslabda volt.

A MÁSODIK FÉLIDŐ VASAS-TAMADÁ- 
SOKKAL KEZDŐDIK

Szünet után mintha magához térne a Va
sa*, egymásután vezeti a támadásokat. Erdőn 
lefut, azonban nehéz szögbe viszi a labdát c* 
így kárba megy a jól induló támadás! A já
ték most főleg a Somogy térfelén folyik. Egri 
jó labdája Harasztit üresen találja, azonban 
ez az akció is eredménytelen marad. A sok 
meddő Vasas-akció után újból a Somogy ke
rül fölénybe.

A VASAS
védelme nem tudott ellentállni a Som ogy tá
madásainak. Kovács megbízható volt, de so
kat kellett dolgoznia a gyengén működő Ró
zsa helyett. A fedezetsor nem tudta frontba- 
debni a csatárokat, bár ennek az volt a fo- 
oka, hogy a csatárok nem tudták maguknál 
tartani a labdát és így a nagy munkát nem 
tudta megfelelően ellátni az amúgry is gyenge 
fedezetsor. A csatársorban egyedül Brunecker 
mutatott elf'gadható játékot, de egyedül sem
mire sem ment.

A  JÁTÉK
A Vasa* kezdi a játékot, de «* e!s5 táma

dást a Somogy vezeti. Pető— Galam bos--Tal- 
tos-nkció veszélyezteti a Vasasok kap'.:j t. 
Korács még idejében közbelép. Mezőnyjáték 
folvik. E gri jó  labdát kap Bruneekertöl, de 
addig vár, amíg elszedik tőle e  labdát- A ko- 
vetkező percben Kocsis nagyszerűen i

A 10. percben Boros (veit labdáját Pető  
maga elé emeli és jó érzékkel a hálóba 

vágja. 2:0.
M ost már teljesen visszaesnek a Vasasok és 
így  rövidesen újabb gólt rúg a Somogy.

Kocsis lefut, a 16-os sarkáról hatalmas 
lövést küld a kapura, ami bombaként zúg 

a hálóba. 3:0.
A z iram erősen gyengül. Somogy már bizto
sítva látja a mérkőzést, de a Vasas is bele
nyugszik a vereségbe. A  30. percben újból 
nagy helyzete van a Somogy-csatár soirnak. 
Mészáros közvetlen a kapu előtt a kapulécnek 
lövi a labdát. Ezzel mintha utolsó puskaporát 
is ellőtte volna Somogy. Védelembe vonul és 
csak az eredmény tartására törekszik. Ez si
került is és így most már nyugodtan néznek 
a jövőheti kaposvári második osztályozó mér
kőzés elé.

M o s t  j e l e n t  m e g  L é v a i  J e n ő

Ehséa. Árulás, Przemysl
v í S.I..kitdV.;,U-3o%oip*l-Ára 2 Pso
dénv 360 oldal, ÍOO szenzációs képu u :iy , o u w  . . . . ___ vi iiina-m* ih
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Vegyes felvágott a M illen árison
Nemzeti—Racing Club Paris 6:2 (2:1)

Igazi nemzetközi mérkőzés volt. Magyar, 
francia, angol, osztrák, sőt néger játékos is 
tarkította a mezőnyt. A Nemzeti dicséretes 
vállalkozó szellemét szépszámú közönség hono
rálta. Mintegy 7000 néző volt kíváncsi rész
ben Berkessy, részben pedig a Racing Club 
játékára. A kerékpáros sporttal való háza
sága a futballnak igen jól bevált mindkét 
sportágnak. A publikum szívesen keresi fel a 
sportpályákat, ha programot kap.

A FRANCIA CSAPAT
játéka a két végletbe csapó volt. Vannak egé
szen elsőrangú, tökéletes teljesítményt nyújtó 
játékosai, de vannak az első osztályú nívót 
meg nem ütő tagjai is. így aztán nem tud 
egy bizonyos meggyőző erejű játék a csapat
ban kialakulni. A védelem a csapat gyenge 
pontja. A kapus egészen kezdetlegesen védett. 
A balbekk helyenkint jól játszott, de a ma
gyar csatárok igen sokszor primitív mókák
kal is becsapták. A fedezetsorban a néger 
nem mutatott sokat. Azért a közönségnek tet- 
szett. Különösen, amikor a kapuba állt. Ott 
Jcvalitásolcat is elárult.

Berkessy a halfsorban magára volt ha- 
.gyatra. A két szélső halfja igen gyenge 
volt, úgy hogy az ő teljes tudása nem 
bontakozhatott ki teljes mértékben. K ét
ségtelen, hogy tudása toronymagasságban 
áll halftársaival szemben és azt bizonyí
totta, hogy m agyar klubcsapatokban ép

pen úgy ktállná helyét, mint azelőtt.
A csatársorban Opata játszott a balszélen. 
Volt egy néhány jó  akciója és pompás lövése. 
A másik ezélsóben vannak kvalitások, de nem 
mutatott többet, mint Opata. A  három belső 
csatár egyenletűt kitűnő játékos. Mindegyik 
mestere a labdának.

A z osztrák iskola meglátszott a bal össze
kötőt játszó Javureken. ■ Akárm elyik veze
tőcsapatunkban el kellene egy ilyen talen- 

tumos játékos.
Csupa Ősz, csupa tehetség. A rangsorban az 
angol Kennedey következik. A francia center 
elsőrangú játékos, csak a lövésekkel nem volt 
szerencséje. Látszik, hogy ez a három nagy- 
tehetségű játékos még nincs összeszokva. Nem 
értették meg egyámst. Ha együtt maradnak, 
igen nagy átütőcrőt fognak jelenteni.

A MAGYAR CSAPAT
a Nemzeti Toldival és az újpesti játékosokkal 
megerősítve állt fel. Toldi a csatársorban 
nagy pluszt jelentett. K evény áttörő erejű já 
téka megzavarta a francia védelmet. A csa
társorban Tunyoghy a második félidőben igen 
gyors és veszedelmes volt. A halfsor munka
bírása próbára volt téve a pompás technikájú 
francia belső csatárok tologatásával. A vé
delem jól játszott. Vermes bizonytalankodott.

A JÁTÉK LEFOLYÁSA.
A francia csapat már a negyedik percben 

kornert ér el, de baj nem származik belőle. 
Váltakozó játék folyik, amelyben a magyar 
csapat otthonosabban mozog.

A  10. percben a m agyar csapat igen fel
tűnő offseid helyzetből éri el vezető gól
ját. Pásztor legalább három m éteres o ff-  
seidról kiugrik és a kifutó kapus mellett 

hálóba gurítja  a labdát.
Nagy szépséghibal

Görög gyömfmek a BBTE 
atlétikai versenyén

Az FTC sporttelepén rendezte a Budapesti 
Budai Athlétikai Egylet kétnapos nemzetközi 
versenyét. A második napon eldöntésre ke
rülő 110 m-es gátfutás és 100 m-es síkfutás 
hozott szép eredményeket. Bár mindkét szá
mot a görög versenyzők nyerték, de Így is 
szép küzdelem alakult ki. Figyelemre méltó 
eredmény Balogh (MAC) 735 cm-es távolug
rása volt. A  verseny rendezése kiváló volt, 
mert mindvégig le tudta kötni a közönség 
figyelmét, a gyors és változatos számok ösz- 
szeállítása folytán. Részletes eredmények: 
Kalapácsvetés: Bemutatót tartott Pctropolos 
41.70 m. 110 m gátfutás: 1. Mandika (görög)
14.0 mp, a. Kovács (BBTE) 15.4 mp, 8. Boros 
(KEAC) 15.5 mp. 100 m síkfutás (I. osztályúak 
részére): L Frangudis (görög) 23 mp, 2. Vo- 
gol (svájci) 23 mp, 8. Nagy (MAC) 23.5 mp. 
400 m gátfutás: 1. Kertész (FTC) 57.5 mp, 3. 
Kovácsy (BBTE) 57.6 mp. Magasugrás (II. 
osztályúak részére): 1. Kárpáti (TSFC) 170 
cm, 2. Kovács (FTC) 165 cm, 8. Ladomerszky 
(KÖzg. EAC) 160 cm. Magasugrás (I. oszt.):
l. Kerkovlts (BBTE) 178 cm, 2. Késmérky 
(BBTE) 178 cm, 8. Rozsnyóy (PESC) 170 om. 
Súlydobás (II. oszt.): L Remetz (UTE) 12.40
m. 2. Csónyi (TFSC) 14.58 m, 3. Solti (TFSO 
Súly dobás (L oszt.): 1. Darányi (MAC) 14.71

Nem  sokáig tart az öröm, m ert a lassan 
belemelegedö franciák kiegyenlítenek.

A  14. percben a kitűnően játszó Javnrek 
nagyszerű fe jessel a hálóba ju tta tja  a 

labdát (1 :1 )
A játék érdekes és változatos. Mindkét csa- 
pat kiveszi részét a támadásokból. A közön
ség mulat, a kissé darabosan mozgó, hosszú 
négeren.

A  21. percben Toldi Icitör és Charvart 
hibájából az üres kapuba vágja a labdát 

(2 :1 )
Utána ugyancsak Toldy lő a kapus kezébe. A 
franciák támadását Opata vezeti, hatalmas 
lövését Vermes kome.rre védi. A  franciák 
szép támadása már gólnak látszik, de a M cr- 
cier által leadott lövés a kapufának vágódili.

Hatalmas gólhelyzet!
A francia belsők szép kombinatív játéka tap
sot vált ki a közönségből. Opata is megereszt 
újabb bombát, de emberbe megy.

A  MÁSODIK FÉLIDŐ.
A magyar csapat támadását hozza a má

sodik félidő.
A  4. percben a kapura tartó labdára ki
fu t a kapus, de Toldi is rástartol. A lab
da pontosan a kapus előtt ugrik fe l  és 
a fe je  fölött száll alá. Toldi elcsípi és fe 

jéről már a hálóban a labda. (3 :1 )
A francia csatársor nem csügged. Kennedey  
pompásan kitör, már csak Vermes áll vele 
szemben, de a  biztos helyzetben kapu mellé 
lő.

A magyar csapat is nekilendül.
Tunyoghy villámgyorsan lefut és jó l irány
zott lövése a háló ellenkező sarkában 

táncol. (4 :1 .)
A gól utált francia támadás következik. Bér-* 
kessy szép fe jese  kapura száll és tapsot kap. 

Opata lefut és a kom ervonalról centerez.
A  labda átjut a középen és M ercicr a 
jobbszélső elcsípi a már is a hálóba küldi 

( * : 2 )
Már úgy látszik, hogy a franciák javítanak 

az eredményen, amikor újból Tunyoghy fu t le 
és megszerzi a francia kapus nagy hibájából 
az ötödik gólt.

A NÉGER ALL BE A KAPUBA 
A  nagy kapus hiba miatt Jimy Hogan ki

cseréli a kapust. A néger áll be, míg a me
zőnybe tartalék kerül. A  franciák néhány jó  
helyzetet teremtenek. A  néger kapus jó  védé
sekkel vonja magára a figyelmet. Lassan ki
alakul a franciák fölénye, de a jó  mezőny jár
ték ellenére sem tudnak gólt rúgni. A belsők 
a döntőpillanatokban nem értik meg egymást. 
A  néger kapus labdát véd és csípőjével egy  
birkózót is m egszégyenítő ügyességgel, leteríti 
Szeoscit. A bíró mintha tizenegyest ítélne. 
Ami abból sejthető  — egyrészt, hogy az volt 
— , másrészt, hogy a franciák tiltakoztak. V é
gű] is a bíró szabadrúgást ítélt a magyar csa
pat ellen.

A  játék  utolsó percében Toldy lövi az 
utolsó gólt.

A határbírő valami szabálytalanságot jelzett, 
a franciák reklamálnak, de Klug Frigyes bíró 
ezt nem vette tekintetbe, amiért a franciák 
bosszúsan hagyják ott az időközben lefújt 
mérkőzést. * 2 3

m, 2. Csányi (TFSC) 14.58 m, 3. Solti (TFSC) 
14.08 m. 400 m síkfutás: 1. Fried (UTE) 51 mp,
2. v. Szalay (BBTE) 51.1 mp, 3. Sugár (MTK)
53.2 mp. Rúdugrás: 1. Andrerpulos (görög)
3.50 m, egyedüli induló. 400 m gátfutás (11. 
oszt.): 1. Szabó (BBTE) 61.9 mp, 2. Lamport 
(BEAC) 72 mp. 1000 m síkfutás: 1. Ignátz 
(TFSC) 2 p 44.2 mp, 2. Soller (ESC) 2 p 49.8 
mp. 200 m síkfutás (II. oszt.): 1. Duha (MAC)
23.6 mp, 2. Kozák (MAC) 23.8 mp, Morva 
(ESC) 24 mp. Távolugrás (II. ősz.): 1. Kolo- 
nies (FTC) 6.50 m. 2. Pálfalvy (MAC) 6.49 m,
3. Pauline (TFSC) 6.47 m. Távolit gr át( (l. 
oszt.): 1. Balogh (MAC) 7.35 m, 2. Koltai 
(BBTE) 7.13 m, 3. Fekete (UTE) 7.05 m. 
5000 m síkfutás (II. oszt.): 1. Varjas (MAC) 
16 p 32 mp, 2. Babusa (FTC) 16 p 35 mp, 3. 
Fisoher (MTK) 16 p 40.8 mp. 4x200 m staféta  
(II. oszt.): L MAFC csapata 1 p 35 mp, 2. 
FTC csapata 1 p 57.8 mp, 3. Közg. EAO 1 p 58 
mp. 4x200 m staféta (I. oszt.): 1. BBTE csa
pata 1 p 32.8 mp, 2. UTE csapata 1 p 40.4 mp. 
Diszkoszdobás: 1. Remetz 47.43 m. 2. Solti 
(TFSC), 3. Remete (UTE). 1500 m síkfutás: 1. 
Németh (MTE) 4 p 15.2 mp, 2. Szerb (MAC) 
4 p 17.4 mp, 3. Mauréry (MAC) 4 p 17.8 mp.

Kispest vasárnap Athénben játszott és az 
ottani válogatott csapattal N  arányban dön
tetlenül végzett.
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Gauragna nyerte 
a tőrvívás Europa- 

bajnokságát

A telefon megfelelő
propagandája csak a tarifa 
leszállítása lehet

A posta furcsa „újítása" az interurbán 
teSefonkönyvek terén

Hajdú hatodik lett
Még folytak a női tőrcsapat mérkőzések, 

midőn * órakor a középső planson megkez
dődtek a férfi egyéni tőrbajnokság döntői. A 
B-tribün középső része zsúfolásig tle van s az 
A-tribün sorai is sűrűn teltek.

A tegnap délután megtartott középdöntő
ből 6 olasz, Gaudini, Guaragna, Macerata, Di 
Rosa, Nostini és Bocchino), 3 magyar (H át- 
szeghy, Maszlag és H ajdú), valamint az an
gol Lloyd kerültek a döntőbe. A küzdelem a 
honfitársak egymás elleni mérkőzéseivel kez
dődik.

A versenyt megérdemelten nyerte Guarag
na. A harmadik helyre az angol Lloyd került, 
míg a magyar Hajdú hatodik helyen végzett.

A  férfi tőr egyéni meglepetése a második
harmadik helyezett osztrák csapat tagjainak 
kiesése. Érdekes, hogy a döntőbe került hat 
olasz közül négy balkezes. Pár évvel ezelőtt 
az olaszoknál a legnagyobb ritkaság volt a 
balkezes, nem is tudtak balkezes ellen vívni, 
ma csak a kétméteres mumus Gaudini és az 
alig másfélméteres 18 éves livornói favorit 
Di Rose vívnak jobbkézzel. Apropo, Gaudini, 
— ma gyengén szerepelt a legnagyobb olasz, 
nem is ő a favorit, hanem Guarragne, — de 
Di Rose, aki egyébként a mezőny és a baj
nokságnak is legkisebb termetű résztvevője, 
miután Gaudinit is legyőzi, közvetlenül a fa
vorit mellett áll, még a mérkőzés utolsó har
madában is egy-egy veszteséggel.

A magyarok közül már a csapatmérkőzé
sen is a legjobb Hajdú JáDOs dr. volt. Vasár
nap is nagyszerűen vívott, ha egy zsűri
tévedés folytán honfitársa. Maszlag meg nem 
veri, a hatodik helynél sokkal jobban is vé
gezhetett volna. Az angol Lloyd is nagyszerű 
formát mutatott, nagyszerűek voltak flcss 
tercfilószúrásai, nagyrészt védhetetlenek. Kár, 
hogy lábtartása rossz és emiatt patinandója 
lassú. Carlo Anselmi nagyszerű és ragyo
góan szellemes, kedves zsűriolnök volt, Pillér 
is jól vezette a mérkőzéseket, eltekintve a
Hajdú—Maszlay-menettől.

A z  asszák) eredm énye: Di Kosa—Nostini

5:2. Bocchino— Guaragna 5:3. Gaudini—Ma
cerata 5:2. Guaragna—Nostini 5:0. Di Rosa 
—Bocchino 5:4. Maszlay—Hajdú 5:2. Lloyd 
—Hátszeghy 5:1. Di Kosa—Macerata 5:2. 
Guaragna—Gaudini 5:3. Bocchino— Nostini 
5:2. Guaragna— Macerata 5:2. Di Kosa— 
Gaudini 5:2. Hajdú—Hátszeghy 5:3. Lloyd— 
Maszlay 5:3. Nostini— Macerata 5:1. Gaudini 
— Bocchino 5:0. Guaragna—Di Rosa 5:4. 
Bocchino— Macerata 5:1. Gaudini—Nostini 
5:4. Hátszeghy— Maszlay 5:4. Lloyd— Hajdú 
5:3. Macerata—Hátszeghy 5:1.

A  22. asszó után zsüriváltás.
Gaudini— Lloyd 5— 1, Guaragna—Maszlay

5—3, Hajdú— Bocchino 5— 3, Gaudini—Hát
szegek 5— 3, Lloyd— Macerata 5—1, Di Rosa— 
Maszlay 5—2, Hajdú—Nostini 5—4, Guaragna 
—Lloyd 5— 4, Bocchino— Maszlay 5— 4, Nos
tini— Hátszeghy 5— 1, Gaudini—Hajdú 5— 1, 
Lloyd— Bocchini 5— 4.

Zsüriváltás.
Di Kosa— Hátszeghy 5—1, Gaudini—Masz

lay 5—2, GVuargana—Hajdú 5— 1, Bocchino 
—Hátszeghy 5—2, Maszlay—Nostini 5—3, 
Hajdú—Macerata 5— 3, Lloyd—Di Kosa 5—2, 
Guargana—Hátszeghy 5—2, Macerata— Masz
lay 5— 3, Lloyd— Nostini 5—1, Di Rosa—Haj
dú 5—4.

FÉRFI TŐREGYÉN VJNOKSÁG 
VÉGEREDMÉNYE:

1. Guaragna 8 győzelemmel.
2. Gaudini 7 győzelemmel 23 kapott tuss
3. L’yod 7 győzelem 25 kapott tuss.
4. Di Rosa 7 győzelem 29 kapott tuss.
5. Bocchino 5 győzelem.
6. Hajdú 4 győzelem.
7. Nostini 2 győzelem 37 kapott tuss.
8. Macerata 2 győzelem 38 kapott tuss.
9. Maszlay 2 győzelem 40 kapott tuss.
10. Hátszeghy 1 győzelem.

A posta, amelyre büszkén szoktak hivat
kozni, mint a legkifogástalanabbul dolgozó és 
legjobban prosperáló állami üzemre, az utóbbi 
időben nem nagyon szolgál rá erre a hizelgő 
véleményre, sőt éppen ellenkezőleg 

az egyik balkezes intézkedést teszi a 
másik után.

Ép most hozták nyilvánosságra azt a jelen
tést, amely szerint az elmúlt évben 1300 tele
font szereltettek le.

Amikor a Nemzetközi Vásárra kivonult a 
posta is, a postaigazgatóság főcélja ezzel az 
posta is. A  postaigazgatóság főcélja ezzel az 
volt, hogy „propagandát csináljon a telefon
n a k Ez a propaganda azonban, amelyet a 
legnaivabb módon csináltak, egyáltalán nem 
érte el célját. Osztogattak ugyan reklám- 
nyomtatványokat, amelyeket az iskolásgyere- 
kek buzgón gyűjtöttek is, azonban azok a 
„kedvezmények'1, amelyeket ezeken a röplapo
kon hirdettek, egyáltalán 

nem voltak alkalmasak arra, hogy növel
jek a telefonelőfizetők számát.

A telefon igazi propagandája az lett volna, 
ha a postaigazgatóság a Nemzetközi Vásáron 
végre meglepte volna a közönséget azzal a 
rég várt bejelentéssel, hogy 

leszállítja a telefon beszerelési költségét, 
alapdíját és a beszélgetések diját Is.

A súlyos gazdasági válságban, amikor az em
berek megnéznek minden fillért, mielőtt kiad
nák, a magas beszerelési és alapdíjak, vala
mint a 20. illetve 14 filléres telefonbeszélgetési 
díjak mellett

ma már lassankínt kezdenek leszokni a 
telefonról, mert hiszen helyben egy leve
lezőlap bérmentesítése csak 6 fillér, egy 

levélé pedig 10 fillér
és így a telefon helyett inkább levélileg in
tézik el még a sürgősebb ügyeket is. A tele-

Gabrovilz nyerte 
a teniszbajnokságot
Az UTE teniszpályáin vasárnap égess nap 

folytak a döntőmérkőzések Magyarország 
nemzeti férfi egyes és páros bajnokságáért. 
Az eredmények a következők:

F ér fi egyes nemzeti bajnokság: 1. Gabro- 
vitz UTE, 2. Kiss Kálmán UTE, 3. Friedrich 
MAC, Straub Elek MAC.

A döntőben Gabrovitz 6:3, 6:3, 7:5 arány
ban győzött Kiss ellen.

F érfi város nemzeti bajnokság: 1. Kehrling 
— Drjetonski MAC, 2. Aschncr Pál—Gabro
vitz UTE, 3. Fcrenczy— Friedrich MAC és 
Straub Elek— Straub János BEAC.

A döntőben a Kehrling—Drjetonszki-pkT 
6:1, 6:2, 6:2 arányban győzött.

N ői egyes nyílt verseny: 1. Baumgcurten 
Magda UTE, 2. Vargháné BSE, 3. Jankovics 
Marietta MAC és W icnervé FTC.

A döntőben Baumgarten 6:3, 6:4 arányban 
győzött Vargháné ellen.

F ér fi egyes kizárásos versen y: 1. Nagy 
Ödön, BBTE, 2. B erger  UTE, 3. Weisz UTE 
és Lakatos DSC.

F ér fi páros, kizárásos: 1. Heinrich dr.— 
N agy  Ödön BBTE, 2. Csoknyai—̂ Krokovits 
BSzKRT, 3. Szállás UTE— Jónás MTK.

Női egyes, kizárásos: 1. Tschuk Rudolfné 
UTE, 2. Kisfaludy MAC, 3. Janlcovics Ma- 
rietta  MAC, 4. M. Havasi Zsuzsi UTE.

A vegyes páros versenyben hétfőn délután 
3 órakor játszák a döntő mérkőzéseket.

A BSE NYERTE A 100 KM-ES JÁRŐR-
VERSEN YT

A Jóbarát Kerékpár Kör vasárnap a gödöl
lői országúton bonyolította le 100 km-es távon 
hármas csapatok számára járőrversenyét. A 
verseny, amelyben 30 csapat vett részt, a 
BSE első csapatának győzelmével végződött. 
A  vándordíját védő UTE csapata balszeren
csével küzdött, amennyibon tagjai két ízben 
is tömlőcserére kényszerültek. Eredmények:
1. BSE I. (Erős, Liszkay, Németh) 2 ó 52 p 57 
mp, 2. Postás I., 3. UTE I., 4. Postás II., 5. 
BSE IL, 6. MOVE Szent István I.

Csepeli MOVE—Kőbánjai Torna Club II. 
oszt. amatőr bajnoki mérkőzés 5:0 (2:0).

lgaszságialan tizenegyessel 
egyenlíieííete a c s e g e lc

H u n g á r i a — T e p l i i z  3 : 3  (1 :2 )
A  Hungária túrázó csapata vasárnap Tep- 

litzben játszott az „Aranyserlegért* a Tep- 
litzer F. K . csapatával. Az első félidőben a 
teplitzi csapat vezetett 2:1 arányban. A félidő 
gólját Kalmár lőtte. A  második félidőben a

s

A BBTE országos úszóversenyének folyta
tása csütörtökön, Űrnapján, este 7 órakor a 
Fedett Uszodában lesz. A „Balatoni Serleg4 ** 
egyesületi pontverseny további számai közül 
különösen a 4x200 m staféta emelkedik ki, 
melyben az UTE, FTC, MTK fognak küzdeni. 
Nagy érdeklődésre tarthat számot a 100 m 
hátúszás is. Nagy, Herendi és Hazai vetélke
dése jó időeredményt fog hozni. Az első
osztályú vízipólóbajnokság küzdelmei során a 
következő mérkőzéseket fogják lebonyolítani: 
MAC—FTC, UTE—BBTE, bíró: Simkó, MTK 
—MUE, bíró: Rndas. A  nagy érdeklődésre 
számottartó versenyt filléres helyárak mellett 
rendezik, az 1 pengős és 50 filléres belépő
jegyekben már a szigeti belépő is bennfog
lal tátik.

ÚJ amerikai rekord. Cansas-Cityben Cun- 
ningham a 800 méteres síkfutásban 1 p 51 
mp-cel új amerikai rekordot állított fel. A 
világrekordot az angol Hampson tartja 1 p
49.8 mp-es idővel.

ROMÁNIA NYERTE A BALKAN-KUPAT 
Vasárnap befejeződtek Bukarestben a 

Balkán-Kupáért folyó küzdelmek. A kupa 
döntőjében Románia 5:0 arányban legyőzte 
Jugoszláviát és ezzel a kupa győztese lett. 
A 25.000 főnyi közönség soraiban ott volt 
Mihály vajda is.

A HUNGÁRIA NÉGYESE GYŐZÖTT 
A  PANNÓNIA ELLEN

A Magyar Evezős Szövetség vasárnap dél- 
ntán rendezte évadnyitó országos versenyét, 
amelynek részletes eredményei a következők:

Újonc négyes: 1. MEC 7:30.2 p, 2. RÁC 
1% hosszal, 3. Pannónia háromnegyed hosszal.

Újonc egyes: L Haraszthy Ervin Pannónia 
7:48.2 p, 2. Pillér Antal MEC 8:15 p, 3. dr. 
Keleméry Hungária */* hosszal.

Újonc nyolcas: 1. Pannónia 6:4L8 p, 2. Hun
gária 6:42.3 p. A MEC feladta. A nap leg
szebb versenye, 2200 m-ig felváltva vezetett a 
két csapat, azontúl a Pannónia félhossz 
előnyre tett szert, melyet mindvégig meg
tartott.

Szenior négyes: 1. Hungária (Götz, La- 
frankó, Vály, Szimicsek. Kormányos: Molnár 
László) 7:03 p, 2. Pannónia 7:08 p.

Kormányos kettes: L Hungária 8:02 p, 2. 
Pannónia 8:07.6 p.

Főiskolai négyes: 1. Pannónia 7:03.1 p, 2. 
Hungária 7:03.8 p, 3. Nemzeti Hajós Egylet.

Hungária Cseh II. két góljával megszerezte a 
vezetést is, azonban a cseh bíró a Hungária 
ellen teljesen jogosulatlanul tizenegyest ítélt, 
amiből a Teplitznek sikerült a kiegyenlítő 
gólt megszereznie.

Nyolcevezős verseny, a Boriin—Budapest— 
Bées városok közötti verseny első próbamér
kőzése (indult a Pannónia Török-nyolcasa és 
junior-csapata): 1. Pannónia Török-nyolcas 
6:44.6 p, 2. Pannónia junior-nyolcas 4 hosz- 
szal hátrább.

Az MBSz szabadstílusú 
birkozóversenye

A  Magyar Birkózó Szövetség vasárnap a 
BSE klubhelyiségeiben, a Hemád-utcai elemi 
iskola tornatermében propaganda szabadstílu
sú birkózóversenyt rendezett, nagyszámú kö
zönség előtt. A mérkőzések izgalmasak voltak 
és a birkózók közül különösen Kohut, Sugár, 
Ébner és Kúria tűnt ki.

Részletes eredmények:
Légsúly (hat induló): 1. Blasek Ganz, 2. 

Klein MTE, 3. Balogh MTE.
Pehelysúly (6 induló): 1. Sugár UTE, 2. 

Bálint B. Vasutas, 3. Markóczy MAFC.
Könnyűsúly (15 induló): 1. Kohut FTC, 2. 

Gerecsér Vasas, 3. Goreczky BSE.n
Kisközépsúly (9 induló): 1. Pratincsák Va

sas, 2. Fekete B. Vasutas, 3. Lenes BSE.
Nagyközépsúly (7 induló): 1. Kúria BSE, 2. 

Romsics FTC, 3. Sáfrány B. Vasutas.
Kisnehézsúly (5 induló): 1. Virág MAC, 2. 

Csemi BSE, 3. Budai MAFC.
Frankó Mihály, a szövetség elnöke osztotta 

ki a díjakat.

INGYEN AJÁNDÉK, MÉG A LEVÉLPORTÓT IS VISSZAKAPHATJA!
i M O N D JA  MEG A  M Ú LTJÁT É S Ml FELTÁRJU K A JÖ V Ő J É T  I

Hetek óta működik Budapesten Marelll 
munkatársa, akit az emberek tömegre keres 
fel kérésével, hogy tanácsot Kérjenek tőle, 
mielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének. 
Csak a kiváltságosaknak jutott osztályró 
szül. hogy igénybe vehetik Marelll taná
csait, mert egy tanács Európában 16 dol
lárnak megfelelő őeeszegbe kerül.

A „Magyar Hétfő** olvasói azonban tel
jesen ingyen Juthatnak ahhoz a 30 évre 
elóre kiszámított eeeményfeleoroláshoz, 
amelyért eddig hatalmas összegeket kellett 
lefizetni. Feltétlen vegye Igénybe lapunk 
páratlan kedvezményét Mondja meg múlt
ját, illetve töltse ki az alanti szelvényt ée 
Marelli munkatársa megmondja Jövőjét 
ITálás leez nekünk és új híveket szerez 
akciónknak. amelyért hálásak lesznek 
Önnek.

Kérjük aa alanti uelvényt kitölteni éa 
83 fillér postabélyeg melléklésével elkül
deni a Magyar Hétfő kiadóhivatalába, Bu
dapest, VI., llózsa-ntca 111., ahonnan hoz* 
zánk továbbítják, mi azonnal kidolgozzuk, 
önhöz visszajuttatjuk é« 

még a levél portó viaezaazerzéaéra la 
könnyű alkalmat adunk.

8zületóel évi — — — — — — — — — 
Melyik évben állt anyagilag a legjobban?
Melyik évben volt komoly beteg? — — — 
Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki
szempontból a legboldogabb? — — — —

J .........

fon igazi propagandája csak a tarifa leszállt* 
tása lehet, ezt ma már mindenki tudja, csak 
úgylátszik — a posta vezetői nem . . .

Ugyancsak a telefonnal függ össze a posta 
egy másik felháborító „újítása“ is. Már nagy 
felzúdulás fogadta a legutóbbi budapesti tele
fonkönyvet is, amelynek úgy nevezett szak* 
névsora minden, csak nem szaknévsor. Ebbe 
a névsorba az idén tudvalevőleg csak azok 
kerültek bele, akik ezért külön beiktatási dí
jat fizettek és így előállt az a furcsa helyzet, 
hogy a telefonelöfizetőknek több mint a fele 
hiányzik ebből a vékonyka szaknévsorból. 
Most folytatja a posta ezt az érthetetlen 
rendszert az intcrurbán-tclcfonkönyvnél is. 
Eddig vaskos névjegyzékben adták ki évrol- 
évre az egész ország telefonelőfizetőinek jegy
zékét, az idén azonban a posta rayonokra osz
totta fel az országot és minden körzetről kü
lön vékonyka füzetet adott ki — összesen öt 
ilyen füzetet —, amelynek darabjáért 1 pengő 
20 fillért szednek be. Az előfizetőktől viszont 
egy-egy ilyen — a körzetükre vona'kozó — 
vékony füzet ellenében beszedik a régi orszá
gos telefonkönyvet és ezzel megfosztják őket 
annak a lehetőségétől is, hogy legalább a régi 
névsorból állapíthassák meg valamelyik, nem 
a körzetükbe tartozó előfizetőnek a telefon
számát. Hogy mi értelme van a régi könyvek 
beszedésének és hogy mit kezdenek ezekkel a 
használt telefonkönyvekkel, azt talán maguk 
a posta urai sem tudják, tény azonban, 
hogy

ezzel az Intézkedéssel csak a telefonköz
pont munkáját szaporítják felesleges mó

don,
mert senki sem fogja megfenni a vékonyka 
füzeteket, hanem inkább tárcsázni fogja a tu
dakozót és onnan fogja megkérdezni azt a vi
déki telefonszámot, amelyre éppen szüksége 
van. Az egész tehát mintha csak arra volna 
jó , hogy a telefonelőfizetőket bosszantsák

Ferencváros -L  S. R o p n ia  4 C (1:0) 
ProfivÉfogalett— Ruszinszkóva! 5:1 (3:0)
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SZEKERES ÚJBÓL LEGYŐZTE 

DEDERICHST
A Millenáris versenypályán vasárnap este 

mintegy 10.000 főnyi közönség előtt jólsikerült 
nemzetközi kerékpárversenyt rendeztek, mely
nek első része a 100 körös párosverseny volt. 
Változatos és izgalmas küzdelem után Németh 
BSE—Orczán Törekvés pár győzött 90 ponttal 
1 óra 02 p 24 mp-es idővel, 2. Pelvássv—Szűcs 
MTK 61 ponttá, 3. Schmidt—Kiss ’ BSE 54 
ponttal.

Az egyórás motorvezetéses térelőnyverseny- 
ben: 1. Szekeres, vezette Nagy Béla, előny 
nélkül 72,410 méter, 2. Vida vez. Ulanovszky 
2400 m előny 72,000 m, 3. Nemes vez. Mazák 
3200 m előny 71,460 m, 4. Dederichs Német
ország vez. Bartos Béla előny nélkül 71,190 
méter.

L Ű S P O R T
Mai budapesti lórerseny- 

eredm ények
ísinlrnT?*1, ‘ü* í!?? ’ í 1'' 1 Kengyeli ménes: Admirális 
nó™  R élk  ?• - vi“ '  <T>'SS. 0 , 3. Kiszombor

T . ™ ; ->• J- ,m-: S"»M. Alvmc. 5 t hossz, 1 is fel hosez. íot. 10.31, hclvrc 18, 22. Idő: 1.56 2/5.
, „ " • y r" dik'P ni). 1. Miss Madden: Arató (Rózsa,
10). 2. Cs.csóné (Ralogh. 12). 3. Szép angvsl (Vasas, 121.

Méramaron. Monopol, Veritv. Vágjad, I.CRves. 
2.09 2'5 éUl0SSI' Tot: 10:13J- hcl>re 35, 24 , 27. Idói

nm1' / ! ! " 1' 1 f;fo''lkrp (1100 m). 1. Pejaesevirh Ji- 
?  f w í é* f  V,,,mcha- »• 2- Í3, it nowt (Szoknia). 5), 
Tr.mo r  0 mÓ2S"- «>• F- m.! Vindobona, Kapitány. 
To? ra,!" ,in- Tir" 3/1 hossz, 3 4 hossz,lót. 10:68. helyre 19, 20, 28 Idő: 1.08.

^ornfr: Arn*s
(KliWh'a 2 ál \  Josar „ m tea - 1 fél). 3. minké (Mimsrha 4) F. m : Consul, Salvalor. 3 4 hossz, 5/4 
hossz. Tót: 10:34, helyre 18, IP. idő: 2.37 3'5.
r  V/ kétívesek elarlóversenye (1>oO m). 1.

LaJOnLé: « « •  6K Z /'•a plír let (Kollár.
1 2  ,1, V3- Do™ clIl'„'^>-"<Svórsyi. S10 rrá). Frihossz, 1 és fél hossz. Tót: 10:53. befutó: 10:96. Idő 0 56 4 5
r lW K w ü r*  h' n < l ' 130° m>- 1- Tompái ménes: Ma- rla (Szrntíyórty1 10) 2. Mint a madár (Hatschrr. 6).
rVodí' Sh' S v F- M*dn'- N'apMkrltr, Ar-ncRobinson, Fapnrshós. Rncárzó. Vad-
5 fáId63/ 41.21°S3% nyakh08” ‘ T°t: 10 ;97, h<,1-'re 361 29’

'z1! . .  ' «  ">>• 1. Csemovita Arzónní: Prr-
m ír  v 6 ' r.2- Suhanc Kimirs, 2 és fél), 3. 

Rónap s íid ?1 1?’ ' F' m : T" cs5lt. I.ronora, KésrA-onó, Marty, Mormont, Kolibri. Félhess*, 
nyakhtwisr. Tót: 10:115, helyre 32. 17. 27. Idd: 1.43 2 5. 

KefMstoffadás: Arató—Bakózer 5:399.5.
Párisi távirat Jrlrntl. h e ,, .  (rnnria lórrrsrny Drrbyt 

„Thor nyerte, Eliol tál nyrreí brn.

mh ■Ií i GtTOtB? ? T n'í.,ek- kószpónzzel házhoz Jóvöl- (írfi. 
r  khli r" ™ íkí'|' cipóárt. Springer, Apród éira6. szám (Szebeny-térnél), üzlet.

Megjelenik minden hétfdn hajnalban -  El#- 
félévre. 10 pengd 1 évre. 

A kiadásért felel: Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S .

JO'^MATO-tT a STÁDIUM RA ÍTrtVALLALAT
körforgóidítein nrn\PFST. rózsa.u. m.

Felelős üzemvezető: G yőr, Aladár.
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